Олекса РІЗНИЧЕНКО

ЧУЖОЧУБ ОЛЕ ЛИСА

Повість із шухляди

ЗАСПІВ
 A як файно все починалося... Сонечко гріє-пригріває... Вітерець повіває лагідний, пахощі польові полонять ніздрі. Під небом високим і бездонним хлюпочеться річечка. Ви​грають і бісяться рибки у воді... Весняно.
Лисаню по обличчі блукає лінива посмішка. Він горілиць лежить на пісочку і втовкмачує юнакові:
· Без ідеї нічого не можна ні зробити, ні сокрушити. На​віть хату обікрасти — і то треба ідею мати... ідею крадіжки.
Юнак стріпує головою — чуприна робить м’яке півколо і осипається на плечі. І знову одне-єдине слово падає з його вуст:
· Чин! Чин! Чин!
Лисанева голова заперечливо мотається в боки:
· Ідея.
Чубань задумливо покусує травинку, спльовує:
· І дія!
Лисань благодушно розсипається дрібним бісом:
· Ідея і дія! Ось у тебе чуб, а я лисий. Уже є різниця, значить — заздрість. Значить — ідея: «Геть чубатих!» чи - «Геть лисих!»

Юнак і собі посміхається ліниво, кружеляє по траві, йому файно під вітерцем, під сонцем, під небом.
· Чубаням — владу! Всю владу — чубаням!
Лисань підіймає голову. Сонячний зайчик блимає в очі чубаню, а у вуха — заохочує:
· Як там у Кирли Мирли? Ма-ні-фест? Ось і ти пиши маніфест...
· Буйночубої порослі! — додає чубань.
· Як ваші чуби рвуться з тіла вашого...
· Неспинно рвуться!
· Так і сила-міць випирає з вас...
· ...З нас, пане-ідеологу! З нас! — вигукує, кружеляючи, чубань.
· Дайте точку опирання — і ми перевернемо світ!
· Ні, не дають, суки! Усі пости позахоплювали, усі гро​шики вишкрібають ці лисаки собі на блядування! А ми?
· Хто там стоїть на шляху ринучої води, линучого вітру? Хто хоче спинити проростання зернини?!
· Геть його! Ми линемо! Ми ринемо! Ми проростаємо і вростаємо! Гей! Гей! — лине понад річкою дужий молодий голос.Лисань аж сідає і собі гукає: «Гей-гей-гей!»
Юнак від надміру почуттів починає спів:
Повстаньте, гнані і чубаті, 

Патлаті друзі-чубані! 

Як у вулкановій безодні 

Клекоче наш скажений гнів.
Лисань підспівує йому. Пісня твориться на очах. Ще раз повторюють два останніх рядочки... Юнак сміється щасливо, дивлячись на лису голова товариша, і знову зачинає:
О скільки моці в нас і сили, 

Ми можем світ увесь підбить.
Лисань реготнув і продовжив:
Ви ж, голомозі й облисілі,
тремтіть, тремтіть, тремтіть, тремтіть!

Чубань з блукаючою посмішкою, кружеляючи по траві зеленій, продовжує:
           Ваш світ насильства ми зруйнуєм,                        

           Кайдани скинем з чубанів...

Лисань ще веселіше продовжує:
І голомозий розум всує, 

І всує мудрість лисанів.

Обоє весело сміялися, качалися по траві. Ані найменшого натяку на те, що згодом станеться...
І сяяло сонечко, і вітерець повівав лагідний, і пахощі польові полонили ніздрі... Ген по річці скидалися рибки... Ри​боньки...
пройшло 30-40 років…
ХХХХХХХХХХХ
МІКРОФОНЧИК НА ЛІВІЙ ПІВКУЛІ
      Оле здригнувся від настирного дзижчання свердла... Це дрель... Електродрель... Голо​ва його здригалася і тряслася, кінчик сверд​ла вгризався у кістку черепа угорі, над лівою півкулею мозку. У мовний центр... Та частина мозку керує мовою людини! Моєю мовою!.. Тривога засмоктала, обійняла, поглинула сер​це Олеве... Куди ж це вони?... Треба вивернути голову... Ну... Він різко рвонув голову праворуч! Щось хряснуло. Дзижчан​ня припинилося...
Оле розплющив очі, підніс руку до голови, намацуючи те місце, де свердлилося щойно. Майже одразу натрапив пальцями на кінчик зламаного свердла... Та що ж це? Та хто ж це?
Не випускаючи з пальців уламок, не виймаючи його з кістки, Оле підвівся, зліз із ліжка і бігом до дзеркала...
Ой Чубе мій! Що ж це?! Сантиметрів зо два свердла стир​чить із голови. Оле пробує похитати його — де там! Устряв, як у камінь, коли в кар’єрі роблять свердловину для закла​дання вибухівки... Та що ж це? І хто це зробив?
Повільно, боячись побачити когось страшного, повертає голову до ліжка, на якому спав. О Госпо... І Чубе мій! Аж рука його опустилася, лишивши свердел: на його ліжку лежав хтось. Спав... Глибоко дихав, здригався... Оле поволеньки, навшпиньках підходив.
Це він! Він сам лежить на ліжку! Спить, повернувся на правий бік. Повертає очі до голови — і здригається: з черепа стирчав уламок свердла. Крові не видно... Рука несміливо потяглася до того свердла. Пучкою пальця торкнувся до віст​ря зламу... Твердий... Десятиміліметровий. Похитав, боячись розбудити себе.
Міцно тримається... Ще похитав — аніруш. Чому так: там же кістки тої... Сильше хитнув і сахнувся: він, лежачий, рап​том схопився і хотів спіймати за руку стоячого Оле!
Лежачий сів у ліжку і дивився на стоячого.
· Це ти? Хто ти? Це ти свердлив у моїй голові?
Він намацав свердел, похитати хотів — аніруш.
· Що? Мікрофона хочеш вставити? Ах ти подонку! — І він кидається на стоячого Оле, обхопив його, починає бо​роти. Обоє падають на ліжко... Череп полоснуло болем!
· А, чорт! — вилаявся Оле, схоплюючись з ліжка і приходячи до тями. Замотав головою, помацав, чи випав свер​дел... Нема?! То що — вже? Встановлено?
Він мотнувся до люстри, тремтячими руками розгортав свого пишного чуба. Де він? Та де ж він?.. Нема... Нема... Знову пучки пальців обмацують усю голову — нема ані слі​ду. От якби лисина була — одразу б знайшов місце, де вста​новлено мікрофона... Ось чим вигідний чуб для них — у чуп​рині не знайдеш... І ось чим невигідна лисина для них — там усе зразу видно...
Нарешті доходив до тями... Це сон... Сон це... Фу! Який мікрофончик?! Та ще й тут... Все таки повернувся до ліжка, провів рукою по подушці — і здригнувся: пальці стискали уламок свердла! Твердий, холодний, довгий. Піт укрив тіло Олеве, похололо в грудях, потягся до настільної лампи, увім​кнув.
Його залізна авторучка заблищала сріблясто в руці. Хвиля тепла пройшла тілом, аж голова запаморочилася... Та що ж це верзеться? Щось зовсім ти, молодий чубаню, розкисаєш.
А тобі ж тільки тридцять... Так ти до сорока облисієш — і все... кінець... Бо у нашому найгуманнішому суспільстві, де панує закон «не убий», тобі доведеться самому... себе…
Ні-ні, молодий чубаню з чудернацьки-небезпечним пріз​вищем Лис, треба щось робити... Тобі треба шукати пару — дівчину кохану з розкішною косою... Але ж... Це найболю​чіше, що є в душі його, в житті його. Як це можна комусь довіритись? Звіритись...
Це ж для чубеків, для Пахана і Подільників його — най​ліпший варіант: «мікрофончик» у ліжку, у сім’ї, у душі, у серці. Я тоді буду перед ними, як на долоні. Моє серце у їхній жмені...
Але ж, молодий чубаню — ти не такий уже й молодий. Пора, пора якусь пару мати. Бач, які сни сняться... З тих пір, як покинула... Фу, слово яке гидке... «покинула».... але ж так є... Миші з корабля тікають... Невже я тону? Ой я тунаю в синім Дунаю — чи хто поможе мені — не знаю... Скажімо так: з того часу, як пішла Дзвінка...
А як же я міг на ній женитися, коли вона — переконана чубистка?! Настільки, що я жодного разу не наважився роз​критися. Ота її патологічна ненависть до лисих, навіть до лисіючих, стала просто фізіологічною... Правда, завдяки їй, цій ненависті, я хоч був певний, що вона не чубсчка... Бо чубечка прикинулася б дисиденткою, античубкою. А ця лише картала лисих та вихваляла чубатих.
· Ой Олечку, чубчику ти мій! Який же у тебе густий чуб! Та врожайний який! Ти бачиш, наш Пахан справді геніальний — раз він тридцять років тому провидів, передба​чив, що ти станеш ученим. Ось що значить бути чубатим!— це вона не утомлювалась повторювати щоднини, щогодини. Навіть у ліжку, у найінтимніші моменти, вона вчіплялася у Олеву чуприну, притягала її до губ, заривалася у неї носом, вустами, цілувала, кусала, внюхувалася, задихалася:
· Чубе, як мені добре!! Це тому, що у тебе така чуприна, солоденька, густенька, запахуща, м’якенька!...
І оці еньки-бреньки, як називав їх Оле Лис, досягали найвищої ноти, потім затихали, затихали, і вона тільки гладила, гладила волосся. Кілька разів Оле мусив навіть ударити Дзвінку — так вона у самозабутті смикала за чуприну! Та й сама вона каялася, виплутуючи з паль​чиків насмикане волосся:
· Ой пробач мені, Олечку, ой, яка я дурна — роблю тебе лисим...

· Ну а раптом би я став лисим? — питав, бувало, Оле Лис.
Це лякало Дзвінку страшенно:
· Та ти що?! Як ти можеш таке казати? Не дай Чуб! — аж тремтіла вона.
· Ну, а раптом?! Ось ти рвонула у припадку... У шалі пристрасті — і нема! Га?
Її плечики щулилися в обіймах, вона закривала очі і ту​лилася до Оле, здригаючись:
· Та ти що!? Та ти що... Щоб голова, оця, твоя — та геть лиса? Боже... той... Чубе! Я б, мабуть, сама повішалася.
· І що — не обняла б мене? не поцілувала?
· Ні. Ти мені пробач, але — нічого — ніколи б! Ти уяв​ляєш, як це бридко? Бр-р-р! Ну от ти б — міг поцілувати лису жінку?
Оле Лис аж сахнувся... І справді, чи міг би? Та нізащо! Він дивився на Дзвінку, уявляв її собі лисою і казав:
· Ні! Ні! Нізащо!
Теж заривався головою, лицем у її розкішну косу, обмо​тував навколо шиї, цілував — і був щасливий.
Та коли не в ліжку — вони частенько чубилися, бо його аж пекла її недалекість, віра у офіційні догми і приписи. Пра​цювала Дзвінка у КОМІНІСі — Комісії інвентаризації історії. Ця робота, мабуть, теж наклала свій відбиток на її «ідейї». Комісія переглядала усі здобутки історії, усі досяг​нення за тисячі років з точки зору чубистості-лисості кож​ного конкретного діяча. Робота була дуже серйозна, вимагала творчого підходу, бо треба було пояснювати успіхи чубатих суб’єктів історії і невдачі лисих наявністю чи відсутністю рос​линності на голові. Дзвінка пишалася тим, що знайшла по​яснення самосмерті видатного (хоч і лисого) філософа з грецького поліса (так називалися Великі Локалки у Давній Греції). Лисі вчені твердили, що Сократ виступав проти де​мократії і тому афінська влада визнала його діяльність не​безпечною для «міста» — та й присудила Сократа до смерті.
       Насправді ж, як додумалася Дзвінка, Сократ прийняв цикуту тільки через те, що почав лисіти і отже він був першим, хто здійснив самосмерть. Про відкриття Дзвінки писали усі сучки Зони Колонії, а адміністрація шкіл та вузів рекомендувала внести це пояснення до програм навчання.
Оле Лис подумки кепкував над роботою Дзвінки, над її відкриттями «далекими від тями» — як він римував, тож іно​ді підкидав такі питаннячка, які ставили Дзвінку у безвихідь.
· Ти знаєш, думаю оце над таким питанням,— починав він.— Уже стільки років існує земля, а найтриваліше, що було у світі, це релігійні вчення, ідейї!... Згадай, скільки років існує буддизм, конфуціанство, християнство...
· То все ідеалістичні вчення! — скидалася Дзвінка, ще не бачачи пастки, яку їй готує Оле Лис.— То все те, що при​думували лисаки, щоби уярмити кучерявих, чубатих, які хо​тіли скинути владу лисаків!
· Та це я знаю, це ми ще в школі проходили. Я про інше.
· Про що ж?
· Та оце думаю, чого воно так виходило? Христос, ко​ли його розпинали, був чубатим, Магомет — мав чуба, Буд​да — ...
Дзвінка спалахнула, мов сірник.
· Чого ти завжди отаке вишукуєш?
· О, уже, «вишукуєш»... Це мене в інституті один питав, а я не знав, що відповісти...
· Відповідь дуже проста! Згадай слова Пахана: «Кожна людина у своєму житті хоч два-три рази крала, кожна лю​дина хоч раз чи два за крадіжку карала». Так і тут. Чубані, як геніальні люди, щось придумують весь час! А от чи ро​зумне воно, чи дурне — то розбирається історія. Ми зараз, озброєні найпередовішим ученням чубизму, подивились на їхні вчення і сказали: «Чубаню Христе, чи там чубаню Магомете, вибачай нам, але хоч ти і чубань, а вчення твоє дур​не, бо воно об’єктивно служило інтересам лисих експлуата​торів, визискувачів волосатої порослі людства».
А оскільки вони у цей час були у ліжку, то Дзвінка роз​жартувалася:
· Молода поросль хоче побавитися з такою ж порослю, а вони, оті лисаки, кажуть: «гріх!» Кажуть: «Не псрелюбствуй!» «Не побажай жони ближнього свого!» Молода поросль хоче украсти, а вони: «Не укради!»
Та відколи збільшилися виступи проти Оле Лиса в інсти​туті, напади на його чужочуб, Дзвінка посмутніла, віддаленіла. А оце з місяць назад і геть покинула його. Сказала на прощання: — Ти мені, Оле, пробач, але ідейї мають бути вищими за наші особисті уподобання. Я не можу ігнорувати виступи чубанів твого інституту проти твого апарату. Об’єктивно ти справді хочеш зробити злочин - допомогти лисакам або лисію​чим. Ти ж знаєш слова Пахана: «Лисіння — об’єктивний процес. Якщо воно почалося — його не спинити. Людина, яка почала лисіти — уже пропала. Хай краще раніше виконає свій ідейотичний обов’язок!»
І вона пішла, не озираючись, похитуючи вигинистими стегнами, така залізно-незборима у своїй певності.
· Дурепа! — не стримався Оле Лис. Вона кивнула згідно головою, але не озирнулася. Кивнула, мабуть, просто, щоб показати, що чула його слова, що розуміє його без​помічність, розгубленість перед залізним поступом ідейї чу​бизму...
Ні, досить з мене ідейоток! — переконував сам себе Оле Лис, згадуючи Дзвінку. Хай краще буде якась звичайна про​ста дівчина, ніж така мурашка, поляризована довкола «ідейї»!
· Увесь світ пронизаний ідейями,— твердила Дзвінка,— як електромагнітними струменями, яких ми ніколи не бачи​мо в’яв. Та досить посипати аркуш паперу металевими стружками і поворушити внизу магнітом, як ті стружки роз​ташуються вздовж електромагнітних струменів... Так і лю​ди — завжди розташовуються вздовж ідейних струменів згідно з настроєністю, «зараженістю» своїх душ. Ідейї — віч​ні, а люди бистротічні. Вони, як оті стружки, групуються на​вколо ідейних течій, як оті мурашки, що вчіплюються у щось велике і тягнуть його, те велике, куди і самі не знають.
· Подивись на нашу таку привабливу ідейю чубизму! Чим вона захоплює людей? Своєю вічністю! Скільки існує людство — стільки існує і ця ідейя. Дикі наші предки взагалі убивали лисих, і калік, і психічно-хворих. Поглянь на дітей і ти згадаєш слова давніх греків: «Вустами немовляти глаголить істина». Ти ж сам був дитиною і пригадуєш, як ви, малі, знущалися над лисими. Так що, бач, ідсйя ця живе в людині мимо її волі. Це першоідейя! Першоджерельна!
Оле Лис не міг сприйняти такої правди. Людина має бути вільною, свобідною від усяких ідей. Свобода — значить анар​хія, анархія — значить свобода... І він підсміювався над Дзвінкою, вишукуючи такі крупинки, як от ця:
— Ти кажеш: «устами немовляти.» А немовля — це зна​чить немовля, себто, те, що не говорить. Значить, Дзвіночко моя, істина — мовчить!?
ОДОРОБЛО
      Оле Лис ще ходив до школи, коли поставили оцей пам’ятник Пахану ЩоЯкНайЧубатішому. Так що, коли він одержав квартиру у цьому будинку, то ніби у спадок перейшов йому і неоко​вирний пам’ятник. «Одороблом» називав Оле Лис подумки цю чавунову споруду. Велетенська голова Пахана, така, що очиська його зазирали просто до четвертого поверху, до Олевої кімнати, стояла посеред площі. Ідейя пам’ятника поляга​ла у тому, щоби показати велич, густоту і пишність шеве​люри ЩоЯкНайЧубатішого. Тому волосини з якогось м’яко​го матеріалу, але пружного, були непропорційно тонкі. Вони під вітром розвівалися навіть, поколихуючись і тому весь час здавалося, що Пахан живий.
Спочатку на його голові почали були гніздитися голуби, горобці, шпаки. Та одного разу вранці Оле, глипнувши у вікно, мало не упав з несподіванки: на самому вершечку паханової макітри, серед розкішної сивої чуприни займалися коханням двоє молодиків. Хоч і заважали бачити усе воло​сини, але Оле Лис одразу моментально збагнув, що там коїться. Переляк швидко змінився гомеричним реготом. Оле Лис намагався стриматися, але реготався ще більше! «Коїться коїтус!» «Коїться коїтус!» — крутився у голові початок вірша.
Пригадав ще зі студентських часів віршика невідомого автора:

На найвищім копрі віддалась ти мені 

серед білого дня у суботу.
І дивився на нас весь Донбас,

весь Донбас, перервавши роботу.*

А тут, на маківці ЩоЯкНайЧубатішого коїлось таке, що не влазило ні в які рамки. Потрясаюче задоволення мав Оле Лис від споглядання такого «святотатства». Жаль, нема фо​тоапарата! Аж згодом до свідомости його долинув шум знизу. А-а-а! Уже... Уже хтось, мабуть, подзвонив і до пам’ятника під’їздили одна за одною чубеківські машини, ось пожежна. Молодики нагорі теж зрозуміли, що вляпалися, заметуши​лися, почали швидко одягатися. Оле Лис виглянув на балкон. З усіх вікон і балконів визирали сотні людей, 

* Слова поета-шістдесятника М. Холодного.
Усі репетували щосили:
— Як не стидно! Ганьба! Ось вона, сучасна молодь! Самосмерть обом! Та куди ж це дивиться чубека! — і тому подібне.
Молодики метушилися, врешті решт кинулися донизу десь у районі правого вуха, бо уже пожежна драбиняка підій​малася, висувалася.
Унизу їх чекали. Натовп людей, ще й неодягнутих повністю, бо ж просто з ліжка повистрибували, не дозволив чубекам ареш​тувати молодиків. З них зняли скальп, як положено, і вони мусили зробити самосмерть, відповідно до всіх приписів. По​дейкували, правда, що ті молодики зовсім не були лисими, що чуприни їхні були справжні, а не приклеєні. Але ж хіба народ повірить, що таке святотатство могли зробити волохаті чубані? Усі так і вирішили, що були то агенти лисаків, пе​ревтілені у чубанів. У сучках наступними днями про це не було надруковано ані рядочка.
Кілька днів повішені мотелялися перед вікнами будинку, і ніхто не посмів звернутися до начальства локалки, аби їх забрали.
Та зате через якийсь час для молодої порослі стало спра​вою геройства і честі відбути коїтус на маківці Пахана. Навіть Дзвінка одного разу, побачивши «святотатство», після звичних проклять, зробила висновок:
— І не бояться ж, зарази! — І Оле Лис упіймав відтінок заздрощів у її голосі!
Подейкували, що вже не одна чубата дитина народилася, будучи зачата у чуприні Пахана. Уважалося чомусь, що чоловіча сила у тій чуприні подесятирялася. Хлопці по​хвалялися, що коїтус тривав іноді усю ніч. Багато хто пояс​нював збільшення народин тройнят і пятернят тим, що вони були започатковані у чуприні Пахана. Навіть почали підо​зріло дивитися на таких батьків, навіть ставилося питання, чи доцільно збільшувати пайку таким.
Оле і сам раз побував на макітрі Пахана, плював на неї і топтав її від усієї душі. Цілий місяць потому, відчував спу​стошене задоволення, якесь просвітління у душі. І звідтоді вигадав собі своєрідну «гімнастику духу». Отаку.
БЕЗЛЮДНИЙ ОСТРІВ
       Навколо — безмежний океан, голубий-преголубий. Угорі сонце жовто-пекуче. А Оле Лис стоїть посеред маленького-премаленького острівця. Безлюдного, беззвірного, безрослинного... Пе​ред ним Одоробло — велетеньська голова Пахана, але жива. Оле Лис стоїть перед ним, хоч і маленький, але сміливий, бо ж тут вони вдвох, і кричить Пахану просто у вічі:
· Ти, щоякнайволохатіше хамло! Ти, ворюга в законі! Ти, узурпатор і диктатор!
А Пахан відчиняє очі, розчиняє пащеку, мов ворота, і ви​ригає на Оле Лиса такі матюки, що той затуляє вуха.
Але тим і добре на безлюдному острові, що можна змен​шити силу голосу Пахана, покрутивши Регулятор звуку на правій щоці Пахана.
Тепер Олів голос став гучнішим:
· Ти думаєш, я буду матюкатися так, як ти? Не діждеся. Я ж — не Хамло. Я ж — не ворюга в законі. Я не буду ма​тюкатися саме тому, щоб не бути на тебе схожим. Бачиш, який ти безпомічний? Бо нема коло тебе твоїх подільників, а вся твоя сила не у твоєму волоссі, а у них, твоїх бандюгах. І ось ми один на один. Тут на мене не діє твоя гіпнотична  влада! Тут ти безвладний!
· Та що ти вчепився в ту владу? Ідейя! Ідейя! Ось що головне!
· Яка ідейя! Кому ти брешеш, хамло волохате?
· Ідейя чубизму — ось що головне для мене і для мого народу! Чубизму! Чуб наш Бог... О, а що таке — Бог? І чи є він, га?
А ЦЕ — ОСТРІВ БІОМАСИ
      Оле Лис притомніє, вертається на грішну землю: острів зменшується, даленіє, за​мість океану — навколо шумить і б’ється розбурханий людський, чубатий і косатий, натовп. Що це?
Усі біжать кудись уперед, куди і Оле Лис ішов уже не один десяток хвилин, поринувши у свій острів. Тепер він од​разу зрозумів, що трапилось, бо почув згуки:
— Лисий! Лисий! Піймали! Схопили лисака!
Попереду зростало ядро натовпу, ніби якийсь острів по​серед оголюваної вулиці, площі... Оле Лис знав, що це теж острів безлюдний — годі там дошукатися людей! У душі по​хололо — і він сам зараз збезлюдіє!! Бо хто ж піде проти те​чії? Зараз усім належить бігти до епіцентру людотрусу..! от​же — мені... Біжу...
О як йому осоружні ці ритуальні картинки! Оте зростання юрби навколо нещасної жертви. Отак стікалася матерія хаосу до центру космосу, щоб перетворитися на зірку чи на пла​нету... А на що перетвориться оця біомаса? Оле знав, на що. Тому й тяжко було йому на душі... Біжу...
     І ось — коло, посеред якого троє молодиків у цивільному, тримають літнього чоловіка з лисою головою... Бр-р-р! Яка ж вона гидка! «ТРИ тримають», «Три — мають» — одразу крутиться в голові Оле Лиса гидкі слова.
Один молодик добре поставленим голосом кричить запінено:
· Бачте — наволос! Наволос! Я маю шосте почуття на цих лисанів!
· Самосмерть лисому! — несміливо ворушить губами Оле Лис. Але йому здається, що сусіди косують на нього — чом не чути голосу його. І Оле Лис голосніше, голосніше починає:
· Самосмерть лисому.— Подумки він виправдовує себе, що не Лису, не Лису, а лисому. Бо ж боїться, що коли оця біомаса дізналася б, що він мав прізвище Лис, то чи не до​велося б, мабуть, і йому іти на оцю...
· Чубанчики мої! — прорізається голос у лисого: — Та я ж ветеран! Я ветеран! — ще голосніше репетує він, аби перекричати натовп...
· Самосмерть лисому ветерану! — змінюються слова і міцнішають згуки, і аж ніби злішають. Бо Оле Лис і сам починає відчувати справжню злість до зляканого ветерана, котрий, видно, сам запроваджував колись оці самосмерті... Та жалість до людини все-таки перемагає... Ні, злість... Чи жалість?
Юрба людей знає, що головні актори зараз ті троє хлопців у цивільному. Вони є зараз виразниками народного гніву і ви​конавцями його волі... І справді, ось один з них виймає ніж, натискає кнопочку і лезо вискакує, мов блискавка... Чоло​вічок зі страху закриває очі... Молодик пробує нігтем лезо, хижо посміхається:
· Ах ти ж лисий виблюдку, голомозий паралітику! За​мість того, щоб самому пустити кулю собі у лису голову, як це зробив наш великий ідолог...
· Слава великому Ідологу! — зарепетували усі, і Лис ра​зом із усіма. — Слава великому Ідологу! Самосмерть лисому!
· Ти підступно одягнув наволос! Ти вдався до обману! До підлого обману! — голос молодика вищає, переходить на некерований, безтямний виск. Очі закочуються, лице пере​кошується...
Оле Лис ніколи не міг зрозуміти природу оцих їхніх (зло​дійських, звісно) припадків — чи це гра? Чи вони свідомо доводять себе до такого безтямства? Але ж тямлять вони, що треба робити?! Як же це у них виходить?
· ...А ще ветеран! Тим більша твоя вина! Скальп! — падає нарешті страшне слово...
· Скальп! Скальп! — уже репетують усі, і Оле Лис разом.
· Обманювати чесних чубанів?! Лисий виродок! Який ти ветеран? А-а-а-!!! — і з цим диким криком молодик почав своє страшне діло...
Оле заплющує очі...
Оле Лис кидається збоку на Пахана і починає чубити його. Щосили смикає за непропорційно тонке волосся, але паханові то — гладіння...
· Бачиш, що робить твоя дурна ідейя! Ти бачиш, які во​ни, твої «славні ідейоти»! Недарма це слово таке близьке до слова «ідіот»! Ти зробив з них ідіотів!
Пахан регоче:
· З них? Ха-ха-ха! А ти хіба не такий самий?
Він припиняє регіт, губи його починають змикатися, Оле затуляє лице... руками... Бо ж Пахан хоче плювати.
Коли розтуляє лице — на чоловіка уже натягнули на во​лос, і Оле раптом пізнає дядька Гната Чуприла, свого однолокальця... тьху ти! — свого односельця, начальника їхньої локалки. Здавна уже. Він до Великої Чубанини був п’яничкою-риболовом. Мати часто розповідала Олеві Лису, що дядько Гнат усю свою молодість просидів на річці, продаючи пійману рибу і пропиваючи гроші. «Усі йдуть на поле, а во​но — на річку куняти. Таке ледащо, Господи прости.......»
Так що, коли прийшли Подільники Пахана і Чуприндиря до села обирати Начальника локалки, і почали питати, хто в селі найледачіший — усі показали на дядька Гната. Тож його й вибрали, тим більше, що Чуприна у нього була бісова таки!
Ставши Начальником, він тільки ходив по Локалці, тру​сив чубом, та робив зальоти до жінок. Утримували його, як і інших Начальників, всім селом, закриваючи на нього наряди у кожній бригаді... Казали просто – «за того парня». Придурки, себто, колишні брига​дири,— добре знали своє діло...
І ось цього дядька Гната Оле Лис бачить при останніх хвилинах життя його. Ой дядьку Гнате, дядьку Гнате! Чого ж ти спокусився на легкий хліб? Скільки ж ти горя приніс своїм родичам і односельцям, виконуючи найганебніші забаганки Начальства Зони Колонії?! То оце так Бог віддячує за гріхи?
· О, а що таке Бог? І чи є він, га! — питає весело Пахан.
· Є! Є! Є! — кричить Оле Лис.— Бачиш,— є, раз так розплачується за гріхи твій вірний помічник, твій ветеран! Таке і тебе чекає, хамло найволосатіше!
Пахан серйозно дивиться на Оле Лиса. Чи його лякає така перспектива?
· Це ти! Твоя дурна ідейя покликала його! Засліпила його!
· Усьо правильно. Не міг же я ставити начальником яко​гось селянина справного — хто хліб тоді вирощуватиме? Я тому і видав геніального нуказа № 3, щоб ставили скрізь начальниками найледачіших фраєрів. Хто ж йому винен, що він був у вас найледачішим?! Га-га-га-га!
· От бач, значить я правий, коли кажу, що люди повинні самі собою керувати! Не треба їм начальства! Ледацюг уся​ких!
Пахан регоче:
· А я ще в школі, знаю, по асторії вчили, що начальни​ками можуть бути не тільки ледацюги! Он уже був... цим кня... кначальником Іван Грозний, геть чмокнутий, чи цей Петро придурок... Або ха-ха-ха! — ота, зовсім блядюжка Ка​терина. І терпіли, і кормили... А ще оцей, мій брат, Грицько Розпустін. О! Бач, які люди.
Оле відчуває, як йому підкочується під горло щось таке... щось таке... крик якийсь:
· Так оце ж воно і є! Не хочу! Не треба!
· Що не треба? — штовхає його сусіда.— Що не треба? Самосмерті? Ти що — проти?
Оле Лис опритомнює, озирається затравлено. Бачить, як уже вішається Гнат Чуприло, і зі злістю репетує:
· Самосмерть лисому! Самосмерть ветерану!
На нього навіть ніхто не озирнувся — усі мовчки, пожад​ливо, пристрасно їли очима процес самосмерті. Замовчав і Оле. Дивився і мовчав. Стояв і мовчав...
Губи Пахана ворушили-ворушили, щось там перебира​ли... Нарешті склалися в трубочку і виплюнули цілих пудів три харкотиння на похнюпленого Оле Лиса, на усіх із юрби. І починають усі вибиратися з того харкотиння, витирати ли​ця... Витирає, аж дере лице Оле Лис...
Обтираючи лице — то не кров, то тіні дерев — бреде при​гнічено Оле Лис біля п’ятиметрових гасел:
ВІД ВАС ЗАЛЕЖИТЬ, ЧУБАІІІ,
Є БОГ НА СВІТІ, А ЧИ НІ!
ХАЙ ВІДПАДАЄ БОГ ЯК СТРУП.
НА СВІТІ Є ОДИН ЛИШ ЧУБ.

«ЧУБАНЮ І КОСАТКО! ТИ ВИРІШУЄШ ДОЛЮ БОГА, А НЕ БОГ ТВОЮ!» Перед широким закликом: «УСІ НА ПЛЕ​БІСЦИТ! ДОКАЖЕМО ЛИСАКАМ, ЩО бога НЕМА!» 
Оле Лис аж зупинився: уже ж тиждень назад опубліковано нуказ якийсь там мільйонний нумер про те, що на «плебісцит не допускаються старі жінки як особи зацікавлені, а отже, не​об’єктивні»... А втім, хіба для Пахана старі жінки що значать?
Біля нього повільно проходили люди, кленучи підступ​ність лисаків, які так чіпляються за життя, хоча знають, що треба звільняти місце для молодої порослі чубатих-волохатих. ...Ото їхня суть — брехати, ховати лису голову!
...Читав? Лисаки поширюють чутки, що у наших чубах ховаються чортячі ріжки! Ну? Такі брехуни! Ну ось у мене — поглянь! ну попробуй — є? Нема! А вони суки, мать їхню...
...Я чув, що у Пахана зростає коефіцієнт чубатості!
...А що? І це може бути правдою! Він же у нас геніальний!
...Дай, Чубе, довголіття йому і додай йому волосся у чуп​рину!
Останнє повідомлення зацікавило Оле Лиса, але більшого випитати він не зміг. Та йому ясно, що самі чубеки поши​рюють такі чутки... Після мого чину... Так, так, то моя міна уповільненої дії. Вона ще вибухне!
— ...Чуєш, ти, хамло волохате? Заворушився? Злякався? Знай, це я, я, Оле Лис поставив тобі ту міну уповільненої Дії!
У Пахана приплющені очі, губи ворушаться...
О Боже, Боже! Невже тебе й справді нема, як твердять оці волохаті? Чи ти не бачиш? Невже ти не чуєш? Чого ти мовчиш? От візьму і проголосую, що тебе нема! І хоч ти є, а проголосує більшість проти — і тебе не стане, бо ж голос народу — голос Божий! (вокс популі — вокс Деі).
ГОЛОСИ СУЧОК
       Читальний зал зустрів Оле Лиса його улюб​леним запахом паперу і друкарської фарби. У вільний день свій Оле завжди читає свіжу пресу, бо додому майже нічого не передплачує, бо наперед знає, що там буде написано. Але сьогодні з трепетом душев​ним гортав сторінки сучок. Учора інститутська рептилійка, як він називав багатотиражну сучку «За рясночубі кадри», розродилася невеличкою, але страшною для нього статтею «Аспірант Лис — адвокат лисизму»... Навіть прізвище вико​ристали для «затравки». В основу статті лягли матеріали ос​танньої Вченої Ради, де громили роботи деяких аспірантів, в тому числі і Олекси Лиса.
Тут тобі і «треба перевірити, звідки пішло прізвище Лис — чи все-таки не від слова Лисий»...
Тут і «його апарат «чужочуб» вигаданий з однією метою — допомогти лисим зачубатіти»...
Тут і «хоче допомогти лисим заслати своїх агентів до Зони Колонії, бо ж вони стануть чубатими і тоді спробуй розріз​нити...».
І на закінчення обережно згадується про «феномен Лиса», як уже охрестили деякі вчені сенсаційне повідомлення комісії Контролю Рясночубості про те, що у Лиса Коефіцієнт зріс до одного і двох десятих. І хоч те повідомлення не було оп​рилюднене через свою явну нісенітність, але розмови по ін​ституту уже пішли...
«Ага, сволоцюги, я вам покажу! Ви ще у мене застрибає​те» — потирав руки Оле Лис, читаючи обережну згадку про свій феномен. Це було вчора, а зараз Оле Лис шукав у газетах продовження цькування, бо директор інституту прошипів, погрожуючи: «найчубатіший і найлисіший — протилежності сходяться?»
Але поки що нічого не стрічалося в сучках. Усе як досі... «У Зоні Колонії найбільше чубатих людей», «Від луски до чу​ба — такий історичний шлях пройшло людство», «До плебісциту «ЧИ Є БОГ?» лишається сто двадцять два дні». Ага, ось щось нове: це хто? якийсь робітник Чубатій пропонує не допу​скати до плебісциту старих жінок, котрі відвідують церкву — оскільки вони є зацікавленими особами і тому не можуть мис​лити об’єктивно. І тим більше не допускати до плебісциту свя​щенників, цих «патлатих попів», котрі ганьблять честь чубів, якими їх нагородила природа... О темпора, о морес!!!
«У нашого ЩоЯкНайЧубатішого Пахана при черговому замірі волосистості виявилося, що за день випало тільки 32 волосини, що само по собі є сенсацією, бо ж норма досі була 63—50 волосин! Ось що значить життєва сила Пахана!»
Ага, тут рубрика — вірші на честь Начальника Зони Ко​лонії, ЩоЯкНайЧубатішого Пахана нашого. З неї так і перли такі перли поезії, що аж оскому на зубах викликали:
Ой Пахане наш,  Пахане,  

Волосане, Волохане, 

Я люблю Твою           

                         чуприну 
Більше, ніж свою країну.

           Митько Чуботрясенко, 5 літ.
Шлю вітання аж зі споду 
Мого серця рвійного

Батьку нашого народу, 

Зоно-Колонійного!
Марія Коса, 26 років.

О! А у цій газеті пише більш відомий поетик:
Пахан то питає: чи кріпко ми дієм? 
Пахан то питає: чуби у вас є? 
ЩоЯкІІайЧубатіший наш! Ми радієм,  
що маєм безсмертне учення твоє.
Пахан із народом в сердечній розмові, 
Пахан всьому світу поради дає, 

Як треба густити чуприну і брови, 

І всю волохатість, де лиш вона є...
* * *
Ой ж стало зелено, 

Так ще не було, 

В голові волоссячко 

Так ще не росло!
ІЦе так не світило нам

 Сонце на землі 

Це в його проміннячко 

Чуб свій Пахан вплів.
Стільки в небі синьому 
нема зірочок, 
скільки у Начальника
волосиночок!
ХХХ

Хвала, наш Пахане, від роду до роду
      У шумі заводів, у шелесті нив.
    Ти — віра і правда, ти — серце народу,
    Спасибі за чуб, що на хлопцях розвів! 
ххх

Пахан, Учитель, найдорожчий Друг, 

Твоїм ім’ям ми пісню починаєм, 

Ведем велосипед, пускаєм в землю плуг,
Гарячий борщик ложкою черпаєм, 

Цілуєм дівку, убиваєм мух, 

З твоїм ім’ям чуприну обмиваєм, 

Сідаєм в туалеті, п’єм вино, 

На це ім’я не сміємо і чхати, 

Дітей ростить нам помага воно — 

Довіку Паханцями будуть звати 

найкращих із людей...
Оле Лис аж засміявся — так йому сподобався жарт, ви​гаданий ним самим. А що — і він би зміг клепати такі вір​шики, якби не мав совісті. Ще у школі, коли взнали, що Оле Лис може віршувати, почали вимагати віршиків на честь Начальника Зони Колонії. І він, дурень, написав таки кілька для стіннівки. Досі соромно... Тому, дібравши розуму, пере​став писати, вірніше, перестав показувати написане. А усім пояснив, що вже не віршує. Талант до писання — вичерпав​ся. Не хотів

Разом веселитися, радість виливать;
Мудрого, великого Пахана вславлять.
МЕТАТЕЗА
        Ага, ось його люба етимологія, походження слів. Тут щось важливе, бо рекомендується усім школам і вишам. Хм... Походження слова «ГОЛОВА»... Ану, переглянемо.
«Лисі вчені продовжують зближувати це слово зі словом «голий», себто «лисий». Чогось дикішого, дурнішого, нікчемнішого, гидкішого годі придумати Засліплені ненави​стю до чубанів, лисі «вчені», так звані вчені, протягають цю тезу в офіційну «науку», чіпляються за соломинку, потопа​ючи. Цю соломинку вони побачили у одному рядочку на стор. 429 «Этимологического словаря русского языка» М. Фасмера. Там сказано, що «С другой стороны, сближают с ГОЛЬІЙ», бо, мовляв саlva «череп» от саlvus із «лысый». І оце все, далі Фасмер переходить до інших гіпотез. Отже, навіть Фасмер не надав цій гіпотезі наукового значення.
Що ж, зазирнім до латинського словника. Виявляється, слово саlva має омонімічне значення «горіх з гладенькою шкаралупою, може й лісовий».
Нечистоплотність лисаків полягає в тому, що вони під​міняють «череп» «головою». По-нашому «череп» теж близький до «черепка», «черепахи», «шкаралупи» і т. д. Але ж голова то зовсім інше ».
Оле Лис пропускає лайки на адресу лисих...
Ага, ось: «Наші вчені, озброєні передовою наукою чубизму, відкрили нарешті справжню етимологію слова ГОЛОВА».
Оле вихопив уже оком слово «метатеза» і засміявся. У цій «передовій науці» завжди навиворіть... Ану-ану, далі читаю:
«Закон метатези говорить нам, що багато слів творилося методом метатези, себто, перестановки звуків: ЛАДОНЯ — ДОЛОНЯ, ДУМа — МУДрий, ЛАПа — ПАЛець, ЛІКува- ти — ЦІЛити. В останньому прикладі відбулося чергування звуків К і Ц, як у словах ОКО — В ОЦІ, РУКА — В РУЦІ...
Тепер відкинемо закінчення — А і прочитаємо навиворіт те, що лишилося: ГОЛОВ- . У нас вийде ВОЛОГ, де ук​раїнське Г могло вимовлятися як X. Замінимо Г на X і одержимо ВОЛОХ — !!! Пізнаєте наші найзнаменитіші, найсвятіші слова — ВОЛОХАТИЙ, ВОЛОСАТИЙ? Так, так, са​ме від цих слів походить ГОЛОВА, бо вона споконвіків була волосатою, волохатою, як у нас з вами, як у нашого найлюбішого Начальника Зони Колонії — Пахана ЩоЯкНайЧубатішого. Ми, автори цього відкриття складаємо подяку за нього нашому геніальному натхненнику і організатору усіх перемог...»
Далі Оле Лис не читав. Уже ясно, що ці автори матимуть заохочення — їм дозволять отоваритись у крамниці на чи​маленьку суму, чи як там у них — їх «підігріють»...
О Чубе мій, Чубе!! Що ж се твориться!? Така наука, така етимологія... Але маленьке задоволення Оле Лис усе-таки виніс із прочитаного — він дізнався, що лисуни виводять сло​во ГОЛОВА від ГОЛИЙ, себто ЛИСИЙ. Отак доводилось чи​тати усе, друковане у Зоні Колонії, пропущене через цен​зуру. Як би не старались перекрутити інформацію, все одно при розумному читанні можна було дещо взнати корисного...
ЗУСТРІЧ
      Оле Лис ішов за нею вулицями і сам собі ди​вувався — чому? Він після бібліотеки чекав автобуса і раптом побачив її. Яке чудове, м’яке, пишне волосся! Світле, хвилясте, розсипане по пле​чах. Одразу ж вилаяв себе — за цю рабську звичку дивитися спочатку на волосся. Колись дивилися на ноги, а потім ви​ще... Ось вплив чубизму, прищеплюваного з дитячого садоч​ка. Перевів погляд на ноги — і знову думка: о, які гарні. Дів​чина проминула Оле Лиса і почала віддалятися. Слухай ін​туїцію! — згадав Оле слова батька і — пішов за нею. В голові крутилися слова знайомого сонету:
Твоє лице до мене промовля —
 Такі ось очі і такі ось брови: 
Вони підгруптям стали б для любови, 
Яка могла б початись звідсіля… 
Твоє лице — до серця промовля.
Ішов звіддаля, а все ніби на прив’язі... Треба підійти, по​знайомитись... Не можна випускати... Не можна загубити... Але — чого вона не дивиться ні на кого? Ніби сновида... Якби Оле Лис ішов просто за її спиною — вона б не помітила... Що це?
Неспокій закрався в душу Оле Лиса, коли він зрозумів, що дівчина іде в той бік, страшний. Так! Ось вона увійшла до того парку і направляється в той куток. А, може вона шу​кає свого батька? — була перша ж думка, яка ніби-то давала реальне пояснення. Мабуть, батько уже почав лисіти, а донь​ка могла ж знати про це.. І ось батька довго нема вдома... Пішла шукати, а куди — сюди ж, сюди, у це страшне для кожного лисіючого місце... То може запропонувати допомогу? Оле Лис і сам боявся сюди заходити — а дівчина йде, і навіть не озирається. Он за тими кущами уже стоять перші шибениці Зони Колонії. І вона туди пішла... Що ж, почекаю, зараз вона перевірить, чи не зробив собі батько самосмерть, і вийде...
Оле Лис чекає, стоїть... Боже, скільки тут людей вкоро​тило собі життя, сповідуючи отой дурацький принцип «не убий»... Кожного лякає отой самосуд, оте скальпування, отой озвірілий натовп... І раптом — думка, яку Оле навіть не додумав до кінця — кинувся за кущі! Тіло похололо, ро​зум став ясний. Так і є! Оно вона. Як розпущена пружина Оле прожогом кинувся до дівчини, яка саме вже відштов​хнула табуретку носком ноги і затіпалася на тонкому шнур​ку, обведеному навколо шиї!
Ах я ж дурень чубатий! Ну як це я не здогадався одразу по тому, як вона ішла! Трьома стрибками Оле опинився біля дівчини, обняв її стегна, трохи присівши. Тепер розпрямити ноги, щоб ослабити напругу ливни. Але ж дівчина перегнулася в поясі і шнурок знову натягнувся. Права рука Лиса миттєво опинилася на шиї дівчини, нащупала мотузок і по​чала розтягати його.
— Що ж це ти? Що ж це ти? — повторював Оле Лис, щоб заглушити хрипи дівчини.
Якби ж то стати трохи вище... Десь тут отой табурет. Но​гою намацав його, підтяг ногою ж і став на нього, переки​нутого! Є!
Борода його упирала в самий низ живота... у м’яке, стегна з обох боків облягали бороду... Навіть підборіддям відчув шовк трусиків під легеньким платтячком... «Ну що ти, ну що ти? мила, дурненька? — шепотіли губи, а рука роз​тягала, розтягала мотузок... Не впасти, не випустити її, не припиняти розтягувати! А тіло дівчини налягало на його голову...
Ну ще ривок! Нарешті мотузок почав сповзати з голови і ось нарешті знято його! Тепер можна і падати, він устиг стрибнути, зігнути ноги у колінах, обережно упасти з нею...
І ось лежить перед ним дівчина. Чорна риска іде по шиї, оголені ноги і... о Чубе мій, Чубе — що це? голий череп?! Так ось воно що. Але треба робити штучне дихання, ага, вона дихає... Води? нема, де тут... Підняв голову і побачив, що на мотузці хитається наволос, прекрасне волосся її, яке він найпершим на ній помітив... Швидко підскочив, зняв наволос, розправив. Треба надіти на голову... бо ж додому вертати треба.
Але чому ж вона лиса? Може все таки брита?.. Із презир​ством до самого себе, бо ж перетворюється у мацака — по​ліцая, який мацає лисі голови з мстою експертизи, пальцем протягає по шкірі голови — ні, геть гола.. Голомоза — як презирливо кажуть чубані... Ось воно, те диво: чим більше критикують лисих, тим більше з’являється лисіючих людей! Як ото у Чернівцях колись...
Оле Лис обережно підіймає голову дівчини, натягає на​волос... Криво якось... Рівняє... О, чи нема нікого? Озираєть​ся — наче ні. Коли проводив пальцем по шкірі голови — то зкачав кілька пластівців клею засохлого.. Приклеювала... Жаль до дівчини аж різонув його душу.. Це ж щодня треба було клеїти, ховатися. Боятися, що на вулиці будь-який поліціянт смикне за волосся... Або такий, як оті троє в цивіль​ному... Діставати клей і боятися, що спитають: для чого?
Гарне, вродливе навіть, обличчя дівчини вбирало очі Оле Лиса... Ладна фігура, стрункі ноги, коліна. Оле взяв обе​режно поділ сукні і потягнув донизу, прикриваючи ноги. Ди​хання дівчини ставало рівніше. Оле погладжував її по шов​ковистому волоссі, чекав... У серці з’являлася певність, що оце воно, те, чого він так довго чекав, шукав. Цій дівчині можна вірити! Ось кому можна вірити! А він їй верне життя, він для неї зробить таке, чого вона і не чекала уже, раз пішла на смерть. Ось для кого потрібен мій чужочуб.!
Нарешті дівчина розплющила очі, подивилась на небо, що уже темніло:
· Де я? Що зі мною? Хто ви?
Але вже почала розуміти — що. І заплакала... Рука кволо, але швидко піднялася до голови, поправила зачіску («пере​конатися хотіла, чи є на голові наволос» — відзначив Оле). І сказав:
· Я одягнув... Все нормально...
Вона заридала тепер уже відверто.
· Ну нащо? Нащо ти врятував мене?? Нащо продовжив мої муки?
· А як я мав себе вести? За ноги ще донизу потягнути? Так?
· А ти що, проти самосмсрті? Великий ідолог («замість ідеолог» — відзначив Оле Лис) учив прикладом своїм...
Лис із прикрістю замотав головою:
· Який ідеолог? — та прикусив язика: ні, не можна ж усе їй говорити одразу.
· Усе одно мене чекає смерть від самосуду.
· Ти можеш уже встати? — нетерпляче запитав.
· Можу,— поволі сіла, розтираючи шию.— Усе-таки ти іди геть, дай мені виконати мій ідейотний обов’язок...
· Ідіотичний! — не стримався знову Оле.— Ти зараз встанеш і підеш зі мною.
· Нікуди я не піду. Я прийшла помирати.
· З цим уже покінчено. Тобі судилося жити. Бо ти є єди​ною жінкою в світі, яка мені сподобалася... І якій я можу повністю повірити. Бо знаю напевне, що ти не стукачка...
· Але ж я ...лиса. І я маю все одно загинути. Так чи так... 
· Ні, ти мусиш жити — бо я екстрасенс.— Оле уже жар​тував, бо вона не сказала, що у неї є хтось, і не сказала, що стукачка.— Так ось, я нарощую волосся!
Дівчина з таким болем глянула на Оле, що він знову при​кусив язика.
· Як тебе звати?
· Світозарою.
· А мене Олексою. Оле Лис.
Світозара здригнулася.
· Та не лисий. А Лис, лисиця. Не здригайся. Мені уже не раз пропонували поміняти прізвище. Як зробили тисячі. Але я не здаюсь, Світозаро... Я тебе дуже прошу, довірся мені. Само небо звело нас разом. От побачиш, все буде га​разд...
· Та як це може бути гаразд? — вибухнула нарешті Світозара — Ну як? я ж не можу навіть на танці піти, бо весь час боюся, що хтось зірве наволос. Ух! — її аж пере​смикнуло, коли вона уявила, що могло би статися, якби на танцях її викрили.— Я їду на роботу і потерпаю. Я сижу на роботі — боюся... У нас ось-ось має бути чубатестація. Та ще оцей недавній дозвіл поліції смикати кожного підозрілого. Бррр! Ну нащо мені таке животіння?! Ні, я наважилася уже, і все. Іди, лиши мене тут!
· Світозаро, ти мені потрібна! Мені! Розумієш?
· Я лише горе принесу тобі! Он яка щетина у тебе...
Вона піднесла руку і вчепилася у його кучері. «Переві​ряє»,— подумав Оле Лис і не заважав їй. Руки його самі по собі обняли стан Світозари, губи почали визбирувати на що​ках сльози. Вона заплющила очі і питала:
· О Господи, де ж ти узявся?
Вона сама почала його цілувати. Оле Лис легенько відпустив її.
· Ходімо до мене.
· До тебе? — вона ніби заперечувала, але потім самозречено якось: — А чом би й ні? Я ще не мала нікого...
· Та не для цього!

  ???
· Ну... є головніше. Я ж тобі сказав...
· Волосся?
· Це само собою. Я маю на увазі головніше... Ходімо, квіточко.

УДОМА
      Ключ не всовувався до отвору замка.
Оле нетерпляче пробував ще і ще раз — ні! Та що ж це? Не той ключ? Не ті двері? На​хилився, зазирнув до дірочки — І похолов: звідси вигля​дав уламок... Отже, хтось намагався відімкнути? Злодій? Чубек? Миттєво все прокрутилося у голові Оле Лиса і він спи​нився на одному — це Чубо-Екзекуційна Контора, ЧЕКа, хотіла до нього пролізти. Світозара ж гадала, що це були злодії.
Вихід був лише один — через квартиру сусіди перелізти балконом... Оле Лис додзвонився до сусіда, переляканого ма​ленького чоловіка з густим чубом, що починався прямо від очей. Сусід чомусь повторював, що він нікого не бачив і нічо​го не чув. Оле Лис жив на четвертому поверсі, примірно на​проти очей Пахана — колосальної скульптури ЩоЯкНайЧубатішого, власне однієї його голови. Оле Лис перебирався че​рез перегородку балкона і фізично відчував погляд Пахана на своїй спині. Скреготав зубами.— «Чекай, чекай, ти ще у мене затанцюєш» — заспокоював самого себе, звертаючись до Пахана... Нарешті, двері відчинено, Світозару запущено до кімнати...
— Отуто чай, постав воду. Отуто ванна — мийся, води не бійся, а я витягну отой уламок! Наволос поклади отуто, я ним займусь — останні слова вимовив тихо на вухо дівчині.
Ну й сон! Оце той сон, що приснився йому зрана! І уламок сверла. Тоненьким дротиком витягав ключа і згадував нічний кошмар. Чи не спрацювала моя інтуїція тут? Може вона під​силилася від чогось? Що ж їм треба узнати? Чи я закінчив свого чужочуба? їм того мало, що Пахан щодня дивиться і ди​виться, і дивиться?
Нарешті Оле Лис замкнув квартиру зсередини, засмикнув вікна, взяв до рук прекрасний наволос Світозари. Помилу​вався ним, як художник милується картиною. Потім дістав зі схованки чужочуб і взявся до роботи — треба настроїти апарат, підготувати волосся, зарядити. Світозара вийшла з ванни у його халаті, замотавши голову рушником — так їй було незручно за свою лисину.
Вони розташувалися на кухні, голосно ревіло радіо попу​лярну пісню:
Лисина у лисого — ніби лишай, 

лису голову на плечах не лишай! 

Чубик, ой ти мій чубик, скоріше, скоріше чуприною ставай!

· Оце бачиш — моя дитина, ім’я її — ч у ж о ч у б. Це мій винахід. Ти перша людина, на якій я його випробовую. Він уміє висаджувати чуб, волосся.. Те, що ти носила як наволос, я зараз пересаджу тобі у шкіру. Так що приготуйся — буде боляче трохи...
Світозара з докором глянула на Оле:
· Я ладна ногу або руку дати відрізати — лише б мати справжнє волосся! — голосок її затремтів.
· Пацієнте! — підвищив голос Оле Лис.— Припиніть не​потрібні розмови! Сядьте зручніше! Екстрасенс починає дія​ти. Я думаю, що за мною зараз не прийдуть — вони беруть уночі...
Світозара заплющила очі і завмерла. Вона терпляче вит​римувала усі маніпуляції з чужочубом, який рівно гудів і творив чудо. Тепер Світозара боялася глянути на себе в зеркало і не розплющувала очей, аж поки Оле вимкнув апарат і просто сказав:
· Усе, моя перша і, боюсь, остання пацієнтко! Можете подивитись на себе у дзеркало.
Світозара подивилась і чи не розчарування засвітилося у її погляді. Вона побачила себе такою, як і досі була... Хоча ні, волосся трохи коротше... Оле слідкував за реакцією дівчини і раптом запустив руку у хвилясте, пухнасте, чарівне волосся і почав його смикати:
· Перевіримо! Ану скидай наволос! — буцім-то вигуку​вав він неголосно.
Світозара зойкнула, але коли почула знайомий біль, зна​йомий, хоч і давно забутий — їй перехопило подих. Вона нахилялася до люстерка, розглядала кожну волосинку, місце, з якого вона росла, смикала кожну, схопила гребінця, розчесалася... Сльози текли з її очей, блаженство розли​валося у них:
· Боже мій! Олечку! Невже це правда? Може, це сон? — вона щіпала себе, прикушувала губи...
Оле сам умлівав од радості, якою раділа вона. А Світозара обіймала його і цілувала, і плакала, і знову цілувала...
МИТЬ НА БЕЗЛЮДНОМУ ОСТРОВІ...
      ЩоЯкНайЧубатіший дивиться трохи змі​шано...
       — Ти, Пахамло! І тобі не соромно за те горе, яке ти приносиш людям?! Ну чим вона винна, що у неї волосся вилізло? У цьому твоя вина, бо від твоєї пропаганди у людей волосся вилазить...
Пахан презирливо:
— На моєму місці так би чинив кожен.
СВІТОЗАРА
   - Олечку! Ти мене заново народив! Я ж дума​ла, що вже усе. Волосся у мене почало ви​падати ще в школі, але потроху. В інституті уже більше. А в повідомленнях адміністрації Зони Колонії друкують звіти про стан Чубу Пахана нашого, про те, що у нього уповільнюється випадання волосся. І чим у нього менше — тим у мене більше!
· Потім ти дістала наволос?
· Ні, мама. У нас однакове волосся... А вона сама була стригалем.
· О!— аж здивувався Оле Лис.— І вона не заявила на тебе?
Світозара здивовано подивилася на нього:
· Моя мама не така. Знаю, ти думаєш, що вона була не досить ідейна. Але ж я — дочка. Хіба ти не помітив, що зда​ють, як правило, діти батьків, а не батьки дітей.
· Тому що лисіють, як правило, старі, батьки...
· О ні, що ти. У мене уже п’ятеро однокласників пішли на самосмерть..— Очі її перелякано розширилися.— Вони бу​ли більш ідейні, ніж я... А може я справді — малоідейна? Чи жити хочу...
· У нас в інституті переконані, що зараз більше молодих лисіють. Правда, статистика мовчить. Або бреше...
· Так тим більше! Чи ти багато чув, щоб батьки здавали свою дитину? Це тому, що у старих ще жива ота стара мо​раль... А молодь уже вихована по новому, і тому не спиня​ється перед... Є такі, що самі допомагають батькові зробити самосмерть.
· Невже б і ти... могла... свою матір?
· Мабуть, ні. Бо я сама пережила таке. Ти знаєш, Оле, мені іноді здається, що... ну... лисуни... такі самі люди, як ми. — Відважно закінчила Світозара давно виплекану думку. Оле аж розреготався. Вона, думаючи, що він сміється над її дурістю, образилась:
· Ну чого ти? Ось нігті ми зрізаємо... А якби вони по​вилазили, то що — людина б змінилася?
Оле жартівливо продовжив:
· Ну так! То вона була з нігтями, а це стала би без ніг​тів.
· Ой, що це я! Нігті — то одне, а волосся то зовсім інше! Якби я побачила людину без нігтів — я би перелякалася! Бррр... Ти не думай, я здала на п’ять «історію чубизму». І я співала, як усі «Не дай нам, Чубе, буть плішивими — ми краще будемо вошивими». Але все-таки... Невже, лисіючи, людина міняється? Та ще так, що її треба убивати?
Оле Лис обійняв Світозару і притис до серця.
· Світозарочко! Я такий радий, що ти можеш думати тве​резо. Нас чекають тяжкі часи. Випробування. І я бачу, ти ще багато чого не знаєш.
Хвиля ніжності полонила його душу. Запах дівочого тіла, очі, які віддано дивилися на нього, піддатливість губ і тіла.
Ліжко прийняло їх у свої обійми, і вони віддавалися одне одному з усім запалом молодості і розкріпаченості... Навіть страхи забулися.
· Боже, яка я щаслива! Як я тебе любитиму! Не покидай мене... Може я дурненька, але я вчитимусь. Я зрозумію...
РАНОК
       Прокинувшись після короткого сну, Оле роз​повідав Світозарі про себе, відчуваючи на​солоду від того, що можна говорити сміливо, не думаючи, продасть тебе вона чи ні...
· Ти дивуєшся, що я досі на волі? Бо не знаєш, що я ос​вячений рукою самого Пахана ЩоЯкНайЧубатішого. Я виріс під його знаком.
І згадуються йому оті кошмарні дні і місяці Великої Найгуманнішої Чубанини, коли до влади приходили Чубані. Його рідний дядечко кілька разів переховувався у них дома, в селі... Ну, мій дядечко, Чуприндир, права рука Пахана...
Це для Світозари був удар:
· Він — твій дядько? Мамин брат?
· Він, він. Але ми з ним не спілкуємось. Там така історія була, що краще тобі не знати. Зате одного разу Пахан поклав свою руку на мою голову і сказав:
· Ого чуприна! Ну просто щетина, стерня... Родюча го​лова! — Мама це завжди згадувала, розповідала усім. Це ста​ло сімейною легендою, міфом.
Оте «родюча голова» стало дороговказом для Оле Лиса. Слова ці знали усі сусіди, родичі, вчителі, однокласники.
Сталось диво. Його голова виявилася таки родючою! Він чудово навчався, мав прекрасну пам’ять. Оле Лиса завжди хвалили і це так гарно в’язалося із геніальністю Пахана, з його вмінням передбачати, з його ескстрасенсорною енер​гією...
Знання давалися легко, оцінки не дуже доводилося зави​щувати (а така установка від адміністрації школи щодо Лиса була). Без жодних зусиль вступив до інституту Плекання Чу​ба, перейшов до аспірантури.
Але облудність ідей чубизму зрозумів ще в школі, тоді й перестав писати вірші на честь Начальника Зони Колонії.
· Ти що, не патріот?
· При чому тут патріот? Патріотизм — це любов до своєї землі, до свого народу.
· Чубатого народу...— уточнила Світозара.
Оле не стримався:
· Дурбатого! Ще й ти ділиш народ!..— охолов.— Пробач, але ти звикла теж до цього словосполучення «наш рідний чубатий народ». Наш народ — увесь: і чубатий, і лисіючий, і лисий! Нема різниці між лисими і чубатими! — та все-таки ці слова Оле вимовив притишено, на вухо.— Це вони, ворюги в законі, поділили народ, щоб легше керувати, щоби владу взяти... Мета мого життя була зробити апарат для висадки волосся, оцей, що ти бачила. Я його зробив, я уже собі до​давав густоти. Ось уже місяць, як Комісія Контролю Рясночубості переварює останні заміри мого волосся. Я додавав пе​ред кожним заміром — а вони вже тричі робили заміри, бо спантеличені результатом. Я додаю пару тисяч волосин — а вони балдіють: як це? що це? — Оле Лис реготався, Світо​зара теж посміхалася.
· Я ж інститутському начальству кажу, що мій апарат ще не готовий. А про цей, що у мене тут — вони геть не знають. Думають, що я роблю один екземпляр! А я кожну детальку подвоював — і ховав...
Тут Оле спинився... посерйознішав...
· Тільки ж, Світозарочко, дивись — ти одна про це зна​єш. А я їм задам задачу.
· Олечку, я нікому... ні слова... Тільки ж Комісія Кон​тролю Рясночубості — не встановить, що це не моє рідне во​лосся?
· Виключено. Там такі тупаки сидять. Ти ж бачиш, уже місяць переварюють мій феномен, «феномен Лиса». Ха-ха- ха! Вони у мене ще затанцюють...
· Розумничку ти мій, — гладить Світозара його по що​ці.— Яка я щаслива, що зустріла тебе.— Вона тулиться до Оле і раптом здригається: — Слухай, а якщо вони там у тебе в інституті викрадуть отой зразок, зберуть і самі по​чнуть висаджувати?!
Оле Лис здригається від притишеного сміху:
· Хай спробують... Хай. Я його і не ховаю. Дуже не хо​ваю. У сейфі лежить, але ключ є і у директора інституту.
Світозара уже біля люстра, чеше і чеше волосся, посмикує його, милується ним.
· А якщо я вирву волосинку? По ній буде видно, що вона висаджена?
· Ха! Контролери не зрозуміють. Так що можеш іти смі​ливо на контроль.. До речі, як ти досі проходила його? — заворушилася підозра.
· Мама. Мама допомагала мені. Вона перед самим кон​тролем діставала мені чубостат, який сама заповнювала... Ну у неї там знайомі. Але скільки це їй коштувало принижень, грошей. І якби вона сама не була стригалем — то я вже давно-давно...— в очах її почали набрякати сльозинки,— була би там, де ти мене врятував...
Оле Лис підступив до Світозари і почав спивати губами ті сльозинки, обціловувати її миле личко.
Вони знову упали на ліжко...
ДІРОЧКА
       Світозара гралася обручкою, то одягаючи, то знімаючи її з пальця. Нарешті, вона поко​тилася по ліжку і впала між ліжком і стіною. Дівчина опустила руку до підлоги, понишпорила там, нама​цуючи обручку. Нема. Оле скочив, схопив за бильця, від​тягнув ліжко від стіни. Світозара, лежачи, перехилилася, щоб зазирнути під ліжко.
· Ой, що це? Дивись, якась купка вапна чи що? Мишка у тебе є!
· Яка купка? Яка мишка? — зазирнув і собі Оле Лис і по​бачив грудочки тиньку. Інстинкт спрацював миттєво. Він під​няв за край килим догори і їхнім очам відкрилася невеличка дірочка, просвердлена у стіні.
· Це що, жучок який прогриз? — допитувалася Світо​зара.
Оле знову відчув приступ гніву:
· Ось воно що! Ах ти банда! Прошмалили наскрізь стіну і хотіли сліди замести, спішили і зламали ключа! Жучок хоті​ли поставити! А може й поставили? Ану, викрутку візьму.
Він мотнувся до кухні, вихопив із шухляди тоненьку довгу викрутку, ліг на ліжко і почав стромляти до дірочки кінець викрутки. Той легко пройшов наскрізь стіну...
· А хто живе у цій кімнаті? Ти їх знаєш?
· Так у тім то й справа, що там ніхто не живе. Господар десь щез уже рік тому, а квартира так і стоїть незайнята... Ну от тепер сама бачиш, що на мене полюють. Тільки що вони хочуть — я не можу зрозуміти. Піду сьогодні ж до Чубо-Екзекуційної Контори і напишу протест.
· Та ти що? Хіба ж можна їх чіпати? — перелякалася Світозара.— 3 ними в такі ігри не граються...
· А чого мені боятися? Я ж не готую замаху проти Па​хана, не веду антиколонійної пропаганди...
· Олечку, ти ж робиш набагато страшніше... для них... Оцей твій чужочуб...
Оле аж якось затравлено глипнув на Світозару.
· 1 оці твої думки. Думаєш, вони не знають про твої дум​ки, настрої, плани?
· Та хай знають — а зате доказів у них нема.
· Так оце ж вони і свердлили. Оце ж і хотіли докази!
· Оперативні дані не є доказом...
Світозара знову почала плакати.
· Оле, я боюся. Я боюся за тебе... І за себе... Що я ро​битиму, якщо тебе... заберуть?!
· Ха. Мене не заберуть. Моїм спасителем буде оцей мій чужочуб! І хай вони це знають! Думаєш, чого вони почали повідомляти, що волосся у Пахана майже перестає падати?
Бо він така сама людина, як усі! І він уже, мабуть, почав лисіти, бо йому уже за п’ятдесят!
· Ну і що, ти висадиш йому волосся? Га? Він до тебе прийде і попросить висадити, і ти це зробиш... _ „
· Я це зроблю з умовою! При умові — ну та це я йому сам скажу, яка умова.
· Ой, Оле, я боюся. Ти затіваєш таку гру...
· Для цього ти мені й потрібна! Щоб я мав забезпечений тил, щоб я тобі вірив. Якщо ти не боїшся, якщо ти згодна йти зі мною до кінця — то ми повинні одружитися! Жити разом!
РАНОК ТРИВАЄ
      Світозара пішла раніше, щоб устигнути і до​дому, і на роботу. Оле бачив зверху, як вона зупинила машину, сіла в неї і поїхала, гля​нувши на його вікна і помахавши рукою.
Йому теж лишилося зібратися і вийти. У грудях кипіло: ти бач, жучки ставлять! От зараз піду і напишу заяву, або хоч усно виматюкую їх. Так і вирішив — піде в Чубо-Екзекуційну Контору і зробить заяву-протест проти установки у нього жучка!
При виході з під’їзду, на тротуарі, його чекало*двоє.
· Оле Лис? Проїдемте з нами.
· Куди? Чого?
Машина роззявила двері. Один сів першим, другий під​штовхував Оле Лиса до дверей. Йому лишалося підкоритися. «Усе» — подумав, коли дверцята клацнули, мов капкан.
Машина рушила. Ну от, хотів сам іти, а тут «гляді сожают, гляді подвозють».
· Що ж це ви — свердлите стіни, ламаєте замок? А тепер ще й берете?
Хлопці мовчать. Один тримає в руках пов’язку чорну і за​криває нею Олеві очі. Повідомляє:
· Пробачте, але треба очі прикрити... Заплющіть їх кра​ще.
Здивування пройняло його. Як так! Чубски наче ж не зав’язують очей. То хто де? Мабуть спитав уголос, бо почув у відповідь:
· Зараз розберемось. Потерпіть.
Приховують від мене шлях... Най їх шляг трафить. Хто ж це?
Автомобіль кружеляє по вулицях... Кудись заїхав. Гараж?
Пов’язку знімають. Виходять. Так, у гаражі. Кілька две​рей і зайшли до світлиці. Проводжаті зникли. Двоє вийшло з-за столу, представились: «Петро... Павло...». Мабуть, кликухи. Так я вам і повірив. Чуби більш-менш збережені. Так що не мій чужочуб їм потрібен...
· Олекса Лис? Аспірант Інституту Плекання Чуприни?
· Я. А хто ви?
· Ми вибачаємось за такий спосіб знайомства, але ви ро​зумієте, що інакшого способу ми не могли шукати. Ми вас цінуємо і шануємо за незалежність думки, за ваш талант і то​му нам дуже залежить ваше ставлення до нас. Ви вже здо​гадалися, що ми не чубеки. Ми члени підпільної адміністрації позазаконної фракції Чупріїв.
Оле полегшено зітхнув:
· А, чупрії... Знаю, чув.
· А це і є наша мета — щоби про нас більше чули і знали у всій Зоні Колонії.
· Так що, ви і мене хочете ...вбити?
· О ні, ні! У нас до вас інша справа. Як ви ставитесь до ідейї Чупрійства? І як до ідейї Чубизму?
Оле вирішив бути обережним з цими екстремістами і убивцями.
· Ну як, я погано знаю ваші ідеї. Бо ж ніде про них не міг прочитати. Ваші диверсії — і то замовчуються в газетах і скрізь...
· Петро і Павло глянули одне на одного:
· От бач, я ж кажу, що треба убивати більш відомих вождів...
· А я кажу, що треба убивати побільше людей і ближче до центру.
· Коли хоронитимуть якогось Найчубатішого, то муси​тимуть говорити, хто його пришив.
· А коли побільше людей уб’ємо, то й більше будуть про це знати.
Та вони опам’яталися і припинили теоретичну дискусію.
Помовчали.

Петро заговорив переконано і пристрасно:

· Чупрію Лисе (бач,— подумав Оле,— не ЧУБАНЮ, а ЧУПРІЮ!) Ти з дитинства тільки і чуєш: «чуб, чубань, чубизм, чубатий». Як ніби на світі є тільки чубані. А ти забув, що у вашому селі, де й починалася Велика Чубанина, був куток, що звався Чупрії. На відміну від Чубаїв чи Чубаївки, з якою вони завжди воювали, билися, ішли стіна на стіну!
Оле пам’ятав. Посередині Лиса Гора, де жили колись пани Лисаківські. Сам він був з Чубаївки. А протилежний куток звався Чупрії. І різниця у одній літері викликала величезну ненависть одних до других. Оле зі своїми чубанями не давав проходу чупріям, дражнили їх «Нечупари! Дивись, яке чу​перадло стоїть! Ей, ти, чупривий!» Противники не лишалися в боргу і вигукували теж: «Чубиця! Чубиця йде! Гей ти, чу- ботрус!» Були і міцніші слова: «Чублядь! Чубляндія!», які особливо дошкуляли чубаням.
Павло продовжив:
· З історії Зони Колонії ти знаєш, до влади після Великої Чубанини прийшла банда Пахана, яка в основному походила з Чубляндії, той, пробач, з Чубаївки... Само собою сталося так, що чубані зайняли усі основні посади, вся влада скупчилася в руках чубанів. А ми, Чупрії, стали упослідженими, нас зробили кастою недоторканих.
Петро продовжив:
· А насправді уся повнота влади має бути у нас, бо Чуп​рини мають більше заслуг у Чубанині за історичну перемогу над лисими! Ти пам’ятаєш зміст Першоманіфссту нашого ве​ликого ідолога?
· Ну а як же? Ми ж його у школі напам’ять учили.
· Так ось у Першоманіфесті Чупринства вжито два слова: «РЯСНОЧУБІ» і «ЧУПРИСТІ». Отже, рівноправність! Жод​ного разу не вжиті слова «чубані» або «чубрії»!
ПАВЛО: Хто оформив Заклик Чупріїв до Лисої Гори? Чуприндир.
ОЛЕ ЛИС: Але ж там стоїть підпис: «Жителі Лисогори»...
ПЕТРО: Які там «жителі?» Він сам написав і підписав їхнім іменем. Ті жителі нічого і не знали. Але коли прийшла вся банда Пахана і заволоділа Лисогорою, а потім усією Зоною Колонії, вони швиденько знайшли буцім-то автора Заклику Чупріїв і звідтоді так і пишуть в історії Чубизму, що Пахан виконав волю народу, взявши владу у Чубляндії....
ПАВЛО: А згадай перший Нуказ по Зоні Колонії: Вико​нуючи волю Чубатого народу Зони, ми прийшли сюди вста​новити найперший у світі єдиносправедливий лад, оснований на праві Чубатих керувати Зоною Колонії і усім світом. Тепер у нас не буде влади лисих параноїків, які в усьому світі зну​щаються над молодими здоровими Чупрунами. Слава Чубу і Чуприні, Волохатій всій країні!»
ПЕТРО: Ну, бачиш? Тут Чуб і Чуприна стоять поряд, як чоловіче і жіноче начало...
ПАВЛО: І вони обоє дали початок Чупринізму — наймо​лодшому, найсправедливішому ученню, яке змінило, витіс​нило, розгромило усі оті дискредитовані націоналізми, кубізми, комунізми і радикулізми!
ПЕТРО: Тепер до них прилучається і  ч у б и з м! Геть з ко​ренем отой нещасний чубизм!
ОЛЕ: А він же зараз скрізь лунає...
· Ти знаєш, що великий ідеолог чупринізму...
· Чубизму! — необачно вирвалося у Оле Лиса.
· Якого чубизму!? — підскочили обоє.— Спочатку гово​рилося і писалося «чупринізм, з літерою «п». А потім почали відхилятися, відхилятися, і зараз офіційно вживається термін «чубизм».
· О, як мене пече,— аж захлинувся з ненависті Петро,— оцей дурацький термін! Не чуб, не чуб! А чуприна!!! — чуприна! Чуб — це щось маленьке, меншовартісне... А ЧУПРИНА! ЧУПРИНА! — це могутня, висока, велика, розкішна, міцна, щетиниста чуприна! Чуб, — презирливо перекривлюються губи його — це щось нікчемне, чубчик, чубочок — це щось мізерне, фу! А чуприна — голос його кам’яніє, насолоджується, вимовляючи це слово,— о, це ге​ніально! Це божественно...
· А як ви тоді говорите, приміром: «Чубе мій!»
Обоє саркастично засміялися:
· А нащо казати «Чубе мій?» Ми стоїмо на позиціях на​роду і кажемо «Боже мій»! чи «Ради Бога». Оце ще один зло​чин ЩоЯкНайЧубатішого — відміна Бога і заміна його Чу​бом. То є ідіотизм! Ми стоїмо на тому, що Бог є! 
· Та ви що?! — вдав переляканого Оле Лис.

Обоє задоволено потирали руки:
· Це ж Пахан ради нас задумав робити плебісцит — чи є Бог? Та весь народ буде за Бога!
· Так ви — за Бога? А як же основна заповідь — «не убий?» Великий ідолог заповідав не убивати. І Христос... А ви убиваєте...
· Ха! А самосмерть — хіба це не вбивство? — аж застог​нав Петро.
· Як — «убивство»? Там же людина сама себе... вішає...
Павло реагує спокійніше:
· Я думав, що ви свідоміший, чупрію Олексо. Але стоп! Ми не для дискусій тебе кликали. В сучасних умовах для боротьби з бандою Пахана можливий тільки терор. Така на​ша позиція. А якщо ти проти терору — тобі даємо чудовий шанс припинити терор.
· Мені? А що я зможу?
· Ти зможеш багато. По-перше, зрозумій нашу пози​цію.... ідейну, так би мовити... У словнику української мови Бориса Грінченка виданому у 1909 році, подано 22 слова з ко​ренем ЧУБ і 14 — з коренем ЧУП... Але ж серед 22-ох, два слова складних ЧУБОГРІЙКА 1 ЧУБОТРУС І 4-ри зменшу​вальних: ЧУБАЄЧКА (від ЧУБАЙКА), ЧУБАШЕЧКА (від ЧУБАШКА), ЧУБИК 1 ЧУБЧИК (від ЧУБ.)
Петро переможно дивився на Оле Лиса, тикаючи пальцем у розстелені аркуші, списані сповпчиками літер.
· А що оце за слово «ЧУБЕЛІВ»? Це: «Род стоячего боченка для пива». Це не від кореня ЧУБ!! А що то ЧУБЕРКА? Це — ДІЙНИЦЯ? Так це ж «цеберка»! — при чому тут ЧУБ? Отже, віднімемо від 22-ох оці 8 слів і маємо теж 14! Бачиш, ЧУБ і ЧУП — представлені однаковою кількістю словоформ! О-дна-ко-во-ю! А чому ж нас дискримінують у житті!
Оле Лис слухав, кепкуючи подумки, але заперечувати не наважувався. 1 все ж.
· Але ж, чупрію Петре... Слово ЧУБ є, а ЧУП — нема...
· Зате подивись, що значить слово ЧУБ і що ЧУПРИНА! «ЧУБ, ба, м. Передняя часть волос на толове человска, иногда вообще волоси; хохол». Помітив — «иногда»! А ось читаємо ЧУПРИНА, ни, ж. Волоса на голове человека: длинные во​лоса спереди или на макушке голови». Ну що? Втямив? ЧУБ — це тільки «іноді» волосся, а ЧУПРИНА — завжди во​лосся на голові. Та ти вслухайся у звучання: ЧУБ і (тут його голос набирає урочистості): ЧУПРИНА!
Павло тим часом налаштовував магнітофона, чекав.
ПЕТРО: — Ну Бог з тобою, я не брався тебе переконувати, я просто мав на меті ознайомити з засадами нашої ідеології — наукового чупринізму.
Тепер вступив у бесіду Павло:
· Моя мета, чупрію Оле Лисе, серйозніша. Ти маєш ви​ступити посередником між нами і своїм дядьком Чуприндирем.
· Але ж я з ним не спілкуюсь! Ніколи.
· Не страшно. Скоро ти з ним стрінешся і передаси нашу вимогу: хай переходить на наш бік! Причина, думаю, зро​зуміла: його прізвище ЧУПРИНДИР, значить корінь у ньому наш і він мусить повернутися до свого роду. Згадай у «Енсїді» є слова «Мов запорожці чуприндирі»...
· А як він не захоче мене слухати?
· А це вже третє питання. Поясни йому, що у нас є маг​нітофонний запис першої сходки чи сходняка чубанів після закінчення Великої Чубанини.
Оле отерп, отетерів, оторопів:
· Як?! Запис?! Та ви що?
Петро і Павло задоволено спостерігали його реакцію.
· Отак і Чуприндир сприйме твоє повідомлення. Ми раді і думаємо, що він піде нам назустріч. Щоб ти не думав, що це блеф, послухай сам цей запис. Ти вже готовий?
Який там готовий? Оле Лис попрохав склянку води, ви​пив, походив по кімнаті... Якби вам запропонували послу​хати голос вашої матері, померлої тридцять років тому. Якби ви стріли однокласника, про якого уже двадцять років знаєте, що він помер. Отакі почуття збурили душу Оле Лиса, бо він і сам ще пам’ятав багато чого із того сходняка, який проходив у їхній хаті, де він лежав на печі, трирічне хлопчення. Це ж тоді Пахан назвав його голову родючою... Але стоп! Треба заспокоїтися і настроїтися.
· Ну що ж, давайте! А хто його зробив?
· То діло п’яте. Послухай поки-що...
  МАГОЗАПИС
 — Ну що, братва, ворюги в законі,— це голос Пахана. — Га-га-га! (загальний сміх, регіт). 
— Починаємо сходняк?
· Ну а якого.... тягнути! Почнімо!
· Такого ще не бувало, га-га-га! Ось тепер ми справжні злодії в законі. Раніше ворюги не хотіли брати власть. Ошивалися по критках, по зонах, по колоніях... Спасіба ідологу нашому, що підказав таку ідею, підкинув нам ідею чубатизму, тьху — чупринізму, чи як там — чубизму? А сам — ли​сий, га-га-га! (регіт).
· Ха-ха-ха! Сам лисий, а обстоює чубатих.
· Чого ж лисий? А між ногами борода!!
· Ша,— голос Пахана.— Перший раз у світі ми справді в законі.
· Законодавча влада! — голос ідолога.— Хлопці мої чу​баті! Я перший раз втілив у життя те, що століттями існувало в ідеї: ми завжди говорили «вор в законі», «злодюга в законі». І ніхто не подумав, що воно значить. Усі значні злодії казали, що не хочуть власті. І один лиш Пахан, батько наш, зумів розчовпати, яка моя ідея велика.
· Е, стоп, стоп! Це була моя ідея. Я коли прочитав отой твій маніфест Чубанів, зразу зрозумів, яким шляхом нам іти. А тоді вже справа техніки.
· Бо ти у нас Пахане, самий чубатіший!
· А хто найчубатіший — той найрозумніший! — регіт.
· То хай буде наш Пахан Найчубатіший! Таку клікуху йому присвоїмо! Ура! Ура! Слава Найчубатішому Пахану — голос Чуприндиря.
· Чекайте, братва. Треба порядок наводити у зоні... то ість, тьху...
· У колонії! — вихоплюється Чуприндир.
· Ні,— каже ідолог.— Не можна «у колонії». Люди по​думають, що ми їх колонізували.
Пахан регоче:
· Та не в тій колонії, що ти подумав. Ми звикли до дру​гої — ІТК — ісправітельно-трудової колонії. От я і подумав, що треба назвати нашу... цю... країну так, як ми звикли: ЗОНА... Ми ж так і казали «велика зона», «вийшов у велику зону».
· Правильно! Слава! Хай так і буде: Велика Зона...
· Колонії!!! — зарепетував Чуприндир.— щоб ми не за​бували цих слів! Хай буде Велика Зона Колонії Чубатих!
· Хай! — припечатав Пахан.— Наша Зона має багато цих...
· Районів? — Чуприндир.
· Ні. Цих... локалок. Нащо нам ті області, райони. Отак — що село — то локалка, що місто — теж локалка. Те​пер так — у колонії має бути адмінісьрація, начальник. Са​мозванців нам не нада — начальником буду Я!
· Пахан! Пахан! — зарепетували усі.
· А ти, Чуприндир, будеш цим... як його...
· Прем’єр-міністром?
· Ні... цим... начальником режиму.
· Ха-ха-ха! Слава начрежиму! — аж стіни вгинаються...
Оле Лис уже давно заплющив очі і ніби перенісся у той час. Оно він лежить на печі, вистромивши носа і зацікавлено їсть очима усю цю кампанію. Злодюги усі як на підбір, лиця різьблені грубо — ножами, чи й сокирою, зуби у багатьох по​вибивані, шрами на лицях, на шиях, на розхристаних грудях. А як же інакше — Велика Чубанина була, вони прийшли до влади!
· За начальника режиму! Пиймо до дна!
Пахан випив, утер губи рукою.
· А де мій... цей... іді... іді...
· Ідіот? — питає Чуприндир.
· Ідіол... Ідіолог...
· Ідейолог? — сміється Чуприндир.— А оно пишуть... Во​ни пишуть.
Сходняк зашумів, загалдів. Одні люблять «ідіолога», інші — не дуже, бо ж він уміє писати.
· Ей, братуха, що ти пишеш?
· А я пишу приказ,.. ні... наказ. Або ще краще: НУКАЗ № 1 по Великій Зоні Колонії. Читати?
Читай! Шуруй!
· «Сьогодні закінчилася Велика Чубанина між молодою чубатою порослю і здихаючими, вимираючими лисаками, які досі експлуатували і визискували народ. В історичному герці переміг народ...
· А чого це «народ»? Ми, чубані, перемогли!
Ідеолог закрутив головою:
· Треба писати «народ», Пахане. Бо ж це нуказ для фраєрів, для мужиків, для біомаси. Але я згоден зі словом «ми». Напишемо не «ми, чубані», а ми, народ, на чолі з найчубатішими нашими представниками. Перемогла найбільш прогресивна ідеологія в світі...»
Найчубатіший знову:
· А чого це «прогресивна»... Ми завжди агресивні!..
Ідеолог знову закрутив головою:
· Часи міняються, Пахане. Тепер треба замінити «а» на «про»! Наші лисі вороги кажуть, що наша ідеологія Агресив​на, а ми напишемо ПРОгресивна — і люди повірять нам, бо ми перемогли.
Важкий погляд Пахана уперся в стіл...
· А хай спробують не повірити! — регоче сходняк.
· Читаю далі: «... Найпрогресивніша ідеологія чубизму. Вона проросла, як щетина, на руїнах немічних ідеологій, від​кинутих народом у його споконвічному стремлінні до чубиз​му — на руїнах солодкавого націоналізму, тоталітарізму, кравчукізму і морганізму».
· Ану, чекай, ідологу. Мені не подобається «прогресив​на». Ми перемогли! Чого це я маюсь під когось підстрою​ватися? Кривити душею? Я і в малій зоні не підлизувався під начальство..! під мужиків — ні! Так що пиши прямо «найбільш агресивна іді... ну ця... іді»...
· Слава Пахану!
· І пиши: мужикам працювати в поті чола і зароблене здавати на подогрєв. Для найчубатіших чубанів роботу щитати за падло...
· Слава Начальнику Великої Зони Колонії! — задає тон Чуприндир. Найнецензурніший мат лящить у вуха.
І тут стається найстрашніше, назавжди відбите у пам’яті Оле Лиса. У сусідній маленькій спаленці давно уже, кілька років лежав хворий дідо Іван. Лежав, бо йому було за сто років і ходити було тяжко. Але розум мав ще ясний, був дуже релігійним і з великою відразою ставився до чупріїв і до Чупанини. Він був певний, що це перемагають нечисті, анти​христ! Найбільше його ображало, що його онук, Чуприндир, злигався з антихристом і був його правою рукою. Він уже кілька разів лаяв онука, проклинав його.
І ось він чує оцю страшну оргію, оці мати, оцей регіт. Встає, вичовгує через бічні двері до світлиці і стає, сивобо​родий мов лунь, у білому одязі він ніби сяє.
· Так ось які ви, антихристи! Чубрії проклятущі! Так ось кого Бог послав нам за кару!
Сходняк з переляку замовк, як води до рота набрав. Таким страшним видався злодіям цей дід.
· Та будьте ви прокляті за все, що ви зробили! Щоб вам ні на цьому, ні на тому світі не було спокою! Чорти волохаті! Біси щетинисті! Іменем Бога проклинаю вас! Убивати лю​дину за те лиш, що вона без чуба?! Та де ж ваша совість, де ваше серце? У вас же у половини батьки лисі — то ви і їх повбиваєте?
І тут у магнітофоні лящить такий високий крик, що Оле Лис аж здригнувся:
· Братва-а-а-а-а! — Це малий, рябий, п’янющий злодю​га, присівши біля стільця, лупить по ньому долонею і репе​тує: — Та що ж це він, падла, говорить мені, чесному зло​дюзі?! Та ми ж найчесніші серед вас, мужиків!
Він знову могутньо, істерично, безтямно лупасить руками по стільцях, по підлозі, по столу.
· А-а-а-а-а!
Нарешті, стоячи на колінах, він викидає руку у бік ідолога і серед тиші чеканить:
· А ти, ідологу лисий, чого мовчиш? Старої розвалюхи злякався?
І замовк. Лисина ідолога почала червоніти. Видно, не че​кав такого випаду.
І отут він допустився помилки. Коли, не подумавши, ляп​нув:
· Так де ж дід нашого Чуприндиря... Рідний дід...
Тепер здригнувся Чуприндир. Він глипнув на  Пахана і сказав:

· Начальнику, я у школі грав роль Павлика Морозова...
Дід повернув палицю до свого онука:
· Ти виродок! Ти відщепенець нашого роду! Я проклинаю тебе і кожен твій день, проведений коло мене! Так, як сцяки злиються до ями, так і твої чубаті скурві сини зливалися до нашої хати. Вони отут, як гімно на цідилку, зібралися!
· МОЛЧАТЬ! — раптом розлігся зойк ідеолога.— Та як ти смієш таке казати найчубатішим, лиса ж...
Дід спокійно-спокійно підняв свою палицю у напрямі ідеолога і відповів:
· Од такого чую.
Новоспечений Начальник Зони Колонії переводив важ​кого погляда по своїх товаришах у законі:
· Чий це?
· Мій,— сказав Чуприндир, почервонівши, як мак.
· Твій,— погодився Пахан. Чуприндир вихопив пісто​лета, виставив поперед себе і під «аааах» усіх випустив три кулі у свого діда, Олевого прадіда. Дід Іван, христячись і ше​почучи молитву, почав осідати. Чуприндир прослідкував па​діння діда, повернувся до Пахана і вимовив роздільно:
· За чистоту ідеї, Пахане.— І повернувся до ідеолога, знову викинув наперед пістоля і ще три кулі випустив у лису голову ідеолога. Той упав лицем на стіл, потім осів на під​логу. Усім заціпило. Чуприндир кинув пістолета на стіл перед Паханом, сам став на коліна і сказав:
· За чистоту ідеї, Пахане. Там ще одна куля,— і схилив голову, чекаючи розплати.
· Чому ти так зробив? — спитав Пахан.
І Чуприндир сказав, мабуть, зарані заготовлену цитату із Нагорної проповіді Христа:
· «І як правиця твоя спокушає тебе,— відітни її й кинь від себе: бо краще тобі, щоб загинув один із твоїх членів, аніж до геєни все тіло твоє буде вкинено». Пахане, він сам мучився тим, що лисий, а є ідеологом чубизму. Він давно хотів смерті. Він просив мене, щоб я... його... примо​чив...
· Я знаю... Це я його... йому казав, щоб він сам собі... Але він занадто любив жити. Встань і напиши цей... ну... нуказ № 2 по Зоні Колонії про само... смерть... Великого ідео​лога. В ім’я чистоти ідеї. Хай само... смерть його стане при​кладом для усіх грядущих поколінь: лисієш — іди сам на той світ... Ні, не на той світ, а краще хай сам іде з цього світу. Хай молоді чубані займуть твоє місце.
Уся сходка стояла. Усі поштиво схилили голови — буйночубі, кучеряві, щетинисті.
· Поховати з почестями. Військовими. Чуєш, начальни​ку режиму?
Чуприндир устав з колін:
· Чую, батьку.
· Вийдемо покурити. Приберіть трупи... Чуєш, началь​нику режиму? а що таке Бог? І чи є він? Га?
Запис закінчився. Оле Лис розплющив очі. Він не лежав на печі, йому було не три роки. Петро і Павло вимикали магнітофон.
НУКАЗ ЧУПРІЇВ
       От так, чупрію Лисе. Згадав? — Петро скла​дав магнітофона.
     — Згадав. Ніколи не думав, що є такий за​пис. Думаю, що зробити цей запис міг тільки Великий Ідео​лог — він там був найрозумнішим.
· Для нашої сьогоднішньої розмови це не має аніякогісінького значення. Головне, що такий запис є. І ось ти, до​рогий чупрію Лисе, розповідаєш про нього своєму дядькові,  Чуприндирю. І до​даєш нашу вимогу: він повинен очолити нашу організацію і зробити переворот. Двірцевий. Ми думаємо, що Пахан, ха, ЩоЯкНайЧубатіший чубань на світі, уже своє відпрацював... Приходить пора чупріїв!
· А що має відповісти мій дядько?
· Він повинен згодитися. Якщо ні — то ми публікуємо цей запис, що означатиме для них кінець Зони Колонії. І хай не думає, що їх урятує оте полегшення режиму, яке вони систематично оголошують...

Оле Лис усе-таки схвалював такі систематичні, як зни​ження цін при Сталіні, переведення Зони на лсгііійи режим: спершу у Колонії був оголошений посилений, суворий режим, потім, років через вісім — полегшений, потім «ще легший ре​жим»... А зарплата? При посиленому режимі на долю Великої зони відраховували 80 відсотків від зароблених грошей, а за​раз уже довели до 50 відсотків. І треба бути справедливим — ці заходи викликали задоволення усіх поселенців 3/К діями адміністрації Пахана. А що принесуть народу 3/К оці Чупрії?!
Звичайно, цих своїх міркувань Оле Лис не висловлював уголос, він лише кивав головою, даючи згоду передати все почуте своєму дядькові.
· Але ж, шановні Петре і Павле, я 10 років не бачив дядечка... Як я його побачу? Де я його знайду?
· А, за це не турбуйся. Він тебе сам знайде,— недбало кинув Петро, а Павло додав:
· 1 дуже скоро, до речі. Ну все. Анікому — ні слова — чуєш?! Навіть Світозарі!
· Якій Світозарі? спробував було Оле Лис, але за​мовк.— То це ви свердлили мені стіну?
· Скажи нам спасибі. Того, що свердлив — уже нема.— Бачачи здивування Оле Лиса, пояснив: — То був чубек, Бог з ним, забудь його. Він хотів зайти до тебе, замазати дірочку, яку просвердлив необережно наскрізь... Ти її бачив... Але не встиг. І, по-моєму, ключик його зламався... Ну іди, хай тобі Бог помагає.
· А може ти переживаєш за народ 3/К? То можу тобі повідомити, що ми полегшимо його долю. Плануємо одразу після нашої перемоги перевести його на безконвойку, дозво​лити переходити з локалки в локалку, знизити відрахування на долю Великої Зони до 40 відсотків. Га? — як тобі такі ре​форми?
· А нашивки з прізвищем?
· Відмінимо! Бо вони найбільше нагадують про тюремний режим.
Оле Лис зобразив на обличчі задоволення, щоб скоріше вибратися звідси. Його вивели знову до гаража, посадили на заднє сидіння, прикрили очі і повезли.
Висадили біля інституту Плекання Чуба, машина щезла, перш ніж Оле Лис розгледів, що номер на ній чимось при​критий.
Годинник показував одинадцять з хвилинами. Треба по​спішати на роботу.
НА БЕЗЛЮДНОМУ ОСТРОВІ
     — Ну що, Пахамло,— линяєш? Хитається під тобою трон?
        Оле обходив навколо Пахана, який сидів не​наче й не на троні, а на табуретці, прикріплений до скелі величезними, як блюдця, гайками. Так укріпляють табурет​ки у слідчих кімнатах, щоби піддослідний не міг зірвати її і гахнути по голові слідчого.
· Ха-ха! Не знав я досі, що опозиція тобі така сильна. Але стоп! Я не маю права тобі розповідати, слово дав — ніко​му. Але скоро і ти відчуєш, що то таке — самосмерть. Бо тебе її змусять зробити.
· О ні, тільки не самосмерть! — проситься Пахан.— Тільки не самосмерть. Врятуй мене, аспіранте!
А навколо таке чудове море-океан, таке синє небо, такий жовтий пісок.. І шерхіт хвиль по ньому...
ІПЛЕЧУБ
      Велетенські двері-ворота інституту Плекання Чуба проковтнули Оле Лиса, як риба-кит ковтає планктон. Він ішов по сходах, по пе​реходах, по стравоходу, аж поки допровадився до свого пер​сонального відділення «шлунку», де риба почала його вис​моктувати.
Скляні стіни давали змогу бачити усіх, що сиділи, ходили, діяли. Селектор зв’язував його з усіма іншими кабінетами. Одразу ж його начальник заговорив, дивлячись через кілька стін:
— Ти затримався! З тебе буде вирахувана відповідна кіль​кість пайки. Але зараз ніколи про це говорити — наводь по​рядок у кабінеті — о 13-ій годині до Інституту прибуває сам Пахан. Його мета — ознайомлення з нашими новими роз​робками. І мені натякнули,— голос його став крижаним,— щоб ти був на місці.
Оле Лис уже не дивувався нічому. Значить, чупрії знали навіть це! Пахан сам не приїде, з ним завжди — Чуприндир. Ось тобі і безлюдний острів. Стрінемось. Поки що я диктую. Коли я почав збільшувати рясночубість — я знав, що Пахан до мене прийде! І ось воно...
Замість займатися прибиранням, Оле Лис почав проду​мувати свою розмову з паханом і Чуприндирем... Все ж та​ки — звідки чупрії знали, що до мене приїдуть ці двоє??
І ще одна струнка бриніла у голові, у душі: а звідки вони знають Світозару? То що — у них свої підслухувачі стоять? Чи... може?!
Так вода омиває твоє тіло, коли з неї виринаєш, вистри​буєш. Так холодок — холод-мороз струсонув тіло Оле Лиса: а може вона їхня? Вони підіслали? Та ти що? ні-ні! Це ди​кість... Вона ж вішалась! Я її зняв... витягнув із зашморга... Все, досить..
Із шухляди витягнув інститутську рептильку, перегнув так, щоб добре було видно заголовок «ОЛЕ ЛИС — АД​ВОКАТ ЛИСИЗМУ»: Поклав на видному місці, хай прочи​тають. Ні, цього мало. Треба червоним підкреслити оце: «О. Лис доводить, що він винайшов «чужочуб» з мстою по​ліпшити чуби нашим чубаням. Але ж усякому політично гра​мотному чубаню ясно, що така машинка служитиме тільки лисакам, даючи їм змогу прикрити свою паршиву лискучу плішину чудовим прекрасним чубом! І хто тоді їх відрізнить від нас, нормальних, тілесно, морально і політично здорових людей?»
Ну оце, про те, що лисаки можуть закидати до Зони Ко​лонії своїх агентів — не підкреслюю. їм досить цього... А як же поговорити з дядьком?.. Вона ж по-справжньому вішалася! Вона ж справді лиса! Хоча — хіба не може лиса бути на службі у чубеків? їй же довіряться скоріше!.. А де взялася машина таксі? Вона ж наче стояла біля тротуару... Знову неприємний холодок пішов по спині!
Він подумки — бо не можна наяву! — обхопив голову ру​ками: ну чому я такий дурний? Ну як я міг геть утратити пильність? Ну чому я так їй зразу довірився? Та де ж моя інтуїція?
Ні-ні, це уже дурість, хвороба! Та невже я вічно прире​чений на отаку недовіру кожному, кожній?
І ось до лабораторії прослизають «шістки» — хлопчики із респектабельних родин, набрані в охорону Пахана. Вони зай​мають свої місця, завмирають. Підтримуваний двома моло​диками задибує до приміщення ЩоЯкНайЧубатіший. На крок від нього відстав Чуприндир і Начальник Іплечубу, ще на крок — десятки супровідного почту. Оле Лис стоячи вітає обох начальників.
Начальник Іплечубу доповідає:
· Оце той Оле Лис, який закінчує апарат для висадки волосся, під назвою «чужочуб». На днях відбулася нарада, на якій він був розкритикований за зраду істинно-чубатих щирих чубанів, бо хоче з лисих робити чубатих...
Пахан плямкав губами, поки той говорив, а тут зашамкав:
· Значить — зменшувати кількість лисих, а збільшувати чубату біомасу!?
На одну мить затнувся Нач. Іплечубу:
· Так, за цю благородну мету Оле Лиса розкритикували...
· І противник чубизму може стати чубатим?
· О! Саме за оцю невизначеність, а точніше сказати без​зубість,— після нової зупинки продовжив Начіплечубу...
· ...а отже у лисаня відпаде бажання боротися проти нас?
· Так! Збільшиться кількість наших друзів... завдяки чужочубу!
· А якщо, незважаючи на появу на голові чуба, у лисого не зміниться ідеологія?
Радісніше заговорив Начіплечубу:
· То у лисих появиться добре законспірований доносчик-резидент... завдяки чужочубу...
Пахан поплямкав губами, не розуміючи позиції Начіплечубу.

— Ага. Значить, малочубака рідкочубого можна зробити рясночубим, щоб він не боявся...
· Ну да! Ми би вертали у лоно чубизму найзаслуженіших ветеранів нашого руху...
· ... які уже переродилися, деградували без половини сво​го чубу, який єдиний дає волю до боротьби...
· Ну да! Наші ряди все глибше прогнивали б, а ми тсряли перспективу боротьби...
Пахан впірився своїми страшними очима у очі Оле Лиса. Той відчував слабкість у ногах... Захотілося на коліна, покаятися, признатися у своїх гріхах страшних, бо мисли​мих...
· Родюча у тебе голова, чубаню Лисе, га-га-га! — за​сміявся Пахан. Увесь почет спрацював як підсилювач кволого сміху і регіт пронісся над залою.
Оле полегшено зітхнув: «Пронесло? І ти диви, пам’ятає, як тоді, во врем’я оно, погладив мене по голові...» Пахан пе​рестав сміятися — і всі перестали.
· Чуєш, начрежиму! Ти розберися тут з цим... як його ін.. інте... інтел...
· Інтелегентом? — вихоплюється Чуприндир.
· Інтеліджан сервіс...— знову засміявся Пахан і усі знову роз’яснілися...— а ми далі пішли...
Усі колихнулися назад, заструмили у напрямку дверей. Оле Лис відчув биття серця, як завжди у відповідальні мо​менти. Ну що? Наважитись? А, була не була...
· Пробачте, ЩоЯкНайЧубатіший чубаню! Але ж ви ні​чого не сказали про мій чужочуб! Мене розгромили у нашій газеті, мене б’ють на зборах, на конференціях, звинувачують у всіх смертних гріхах. Цей же апарат потрібен буде, може, і вам, якщо ви почнете лисіти...
Оле Лис промовляв ці слова все тихіше і тихіше, по інерції. І ставало у лабораторії все тихіше і тихіше — сказати таке самому Пахану! Заніміли шістки і ворюги в законі, праців​ники Іплечубу... Запахло грозою... Пахан слухав цс, зупи​нившись. Поплямкав губами — і не вибухнув.
· А хіба ти не знаєш результатів останніх замірів моєї рясночубості?! Коефіцієнт дорівнює 1,3!
Усі завмерли, оніміли від подиву. А за мить розляглися такі оплески і вигуки славослів’я, що будівля  Іплечубу затремтіла:
· Слава Пахану! Слава його потенції! Хай рясніє чуб Пахана!
Оле зрозумів, що це кінець. Пахан ясно дав зрозуміти, що йому чужочуб непотрібен, привселюдно відмовився! Та стриматися уже не міг і майже закричав:
· Ну а інші? А оці ось ваші... сподвижники, подільники?! У них же нема такої потенції? Хіба ви не захочете врятувати їх від смерті?
Усі знову принишкли, затихли — справа торкалася осо​бисто їх.
· А у мене... у мене подільники усі тверді ІДЕ...ІДЕЙОТИ. Ти забув Великого Ідейо... Ідолога? Він сам виконав свій ідейотичний обов’язок. У мене всі твердокаменні соратники. Вони радо виконають свій ідейотичний обов’язок!
· За чистоту ідейї! За чистоту ідейї! — зарепетували шістки і подільники.
НА БЕЗЛЮДНОМУ ОСТРОВІ
    - САМ? — знущально вигукнув Оле Лис.— Кому це ти говориш, Пахамло?! Я знаю правду! 1 скоро усі взнають. Ти думаєш, що як перебив усіх свідків, то вже ніхто не знає? Ти збрехав тільки що привселюдно! Ти брешеш щодня! Не може у тебе зростати коефіцієнт рясночубості! Значить, ти вже почув, що у мене він зріс і приперся до мене? тепер ти у моїх руках, падлюка, убивець.
Пахан перелякано вирячився на Оле Лиса. Губи його тремтять, руки тягнуться до Оле Лиса, губи жалібно крив​ляться:
— Не тра, не тра, я тебе благаю! Тільки не цс! Не кажи нікому!
ВОХ
 Усі виходять, Оле Лис і Чуприндир стоять, проводжають їх очима. Оле Лис шкодує, що зачепив Пахана. Чуприндир задумливо ди​виться їм услід, хитає головою і говорить:
· Подільники... Знаєш, чого ми так зовемо одне одного? Жарт такий у нас. Після Великої Чубанини (а можна й чупанини) ми, радіючи з перемоги, все-таки були певні, що навколишні люди, яких ми зовемо Лисаками чи лисим падлом, а точніше — Інтерпол, прийдуть до нас, захоплять у по​лон і зроблять нам, як колись фашистам, невеличкий Нюрнберзький процес. І сядемо ми, як милі, на одну лаву,— спільну лаву підсудних і станемо подільниками по одній справі: узурпація влади проти волі більшості. Але, на диво, уряди лисуватих країн не додумалися до цього, хоч багато хто з людей їхніх намагалися спонукати свої уряди до рішучих дій.. Років через десять ми нарешті заспокоїлись, зрозумівши, що пронесло, слава Чубу. Ха-ха! А якби були усі спільно стали проти нас — де б ми уже були! Та я певен, ти все це чудово розумієш... Бо ж голова у тебе справді родюча... Бо ж ти мій племінник, як не є!
· Та ось, бачте, ляпнув Пахану...
· Ха-ха! — реготнув Чуприндир,— не переймайся тим. Твої слова уже не грають жодної ролі...
Оле Лис відчув знайомий холодок: невже доля його ви​рішена?
· ...бо ти володієш таким, що тобі нічого не страшно.
· Чужочубом?!
· Ая. Та ще коли ти підсадив собі волосся — я умирав з реготу. Молодець. Ти справді — моя кров. Елемент риску, елемент гри...
В що б ни грав ти — прав ти, чи не прав ти —
Впевненість у власнім вигранні 
Мусить у тобі стоять на варті, 
Як ж в Низу козацькі курені.
Оле Лис мимоволі посміхнувся:
· А я чомусь був певен, що Пахан помітить це...
· Ха-ха-ха! Чомусь певен... То наша інтуїція родова. І я бачу, що вона у тобі є.
· А от цікаво, як ви все-таки дізналися..
· Тхо-о-о! Це дрібниці. Просто ти ж не знаєш, що твій чужочуб є і у нас, бо ми кожну твою детальку повторювали і собі, так само зібрали...
· Як?! Ви зібрали? і що, справді підсадили Пахану???
· Е, який ти швидкий... То Пахан збрехав навмисне, бу​дучи певний, що йому вдасться тебе умовити... А насправді ж ти не всі карти розкрив. У нас цілий консиліум сидить, хочуть примусити працювати твій чужочуб...
Оле знову не стримався, аж якось некрасиво хихотнув од задоволення, Чуприндир поплескав його по плечу:
· От і я таким був у молодості...
· Таким? Ні, дозвольте вам заперечити! Ви шукали лег​кого хліба — і це вас повело до тюрми, ви власноручно уби​вали...
· Усі убивали...
· Я не убивав!
· А це не довго навчити або примусити...
· Тоді я останню кулю собі лишу!
· Ну-ну, я пожартував... Вибачай — такий уже характер. Саме захоплення влади теж було жартом. Я хотів довести, що біомасі все одно, яка там ідеологія, які там ідейоти нею керують — вона аморфна. Нам трапилась під руку саме ця — і ми стали чубанями. Суть одна — бажання влади. Ти ж знаєш, певне, що до нас злодюги не хотіли, просто не бажали брати влади до своїх рук. Вони презирливо зневажали вла​долюбців, владоносіїв. Тому ми з Паханом перші, хто ви​рішили зробити експеримент. «Жизнь — игра». Живемо раз — чому б не прожити так, як хочеш, як заслуговуєш?
· Але ж... дядьку — люди! Дядьку — ЛЮДИ!
· Тьху на тебе! Для тебе що — люди мають більше зна​чення ніж приміром ВЛАДА? СИЛА? Головне — це ти сам для себе, ти вижив — от і добре. А все інше — то засіб для ТВОГО існування! От я й почав шукати ідею, яка б допомогла нам взяти владу, або точніше, яка б могла заволодіти маса​ми,— реготнув Чуприндир.
· Так національна весь час володіє.
· Е ні, то занадто ідеалістична, сентиментальна, вона во​лодіє так званими чесними, щирими серцями. Вона здатна не просто заволодіти, а навіть запалити і спалити маси. І сам у ній згориш. Знаю, ще скажеш — соціалістична. Але ж вона себе дискредитувала на прикладі Сталіна, Брежнєва, Пол-потів усяких. І тут саме ідолог наш жартома підкидає «ідейю» чубизму. Жартома пише Першоманіфест. А серед начальства зони — як і скрізь, до речі, було кілька лисих людей, зне​навиджених, збриджених зеками...
· Ви маєте на увазі населення Зони Колонії?
Чуприндир реготнув:
· Ая. Хай так. Ненависть висушила їхні душі: досить було кинути сірника чубизму в їхню гущавину, як вони спалах​нули.
· Ви маєте на увазі — «клюнули»?
· Ая,— реготнув Чуприндир.— Можна і так. Вони клю​нули на цей гачок-сірничок і ми витягли величезну рибину — владу! І ось бач, тримаємо. Геній Пахана полягав у тому, що він назвав речі своїми іменами, давши їй воровські закони. І рибина — о диво! — ожила, відчула себе у ньому, у цьому середовищі-суспільстві, як у воді. Бо кожна влада — це є на​сильство.
Оле вирішив іти ва-банк.
· Значить — не треба боротися за владу! Не боріться за владу, і не буде насильства!
Чуприндир не просто реготнув, а зареготав:
· А що ж ми тоді будемо? Як же ми без влади будемо? Нам же доведеться працювати, племінничку ти мій! А коли це ворюги в законі працювали! От ми зараз, усі подільники, по бажанню трудящих мас позаписувані у робітничі бригади. Там на нас закривають наряди, ти ж знаєш, це небагато, бо Пахан ще одразу попередив не більше 110 відсотків! А прин​ципова відмова Пахана і наша від зарплатні за керування зоною колонії викликала величезну любов до нас з боку чу​батого народу! Ех, жаль мені, племінничку, що у тебе такі настрої, такі їдеі...
· Нема у мене ніяких ідей! Я їхній противник! Цс від ідей горе моєму народу...
· Е, ні. Ти прикидаєшся, синочку. Ідея анархізму була і є, вас за цю ідею стріляли, саджали і так і будуть.
· Як ви знаєте мої ідеї? Тьху! Не ідеї, а наміри...
Чуприндир знову зареготав.
· Бач, ти сам не можеш обійтися без цього слова — зна​чить і ти ідейот! А про те, звідки я знаю — ти міг би не пи​тати...
· Ну, гаразд, Чуб з вами. Хоча вчора ваші чубски пій​малися у мене...
· Уже винуватець зробив собі самосмерть, Чуб із ним...
Оле вражає таке спокійне вживання слова «смерть»...
· А для мене — це дикість! Яке право має будь-хто вла​зити до моєї душі, яке право має будь-хто убивати мене?!
· Ха-ха-ха! — регоче Чуприндир, аж якось знущально.— Так у тім то й річ, що влада! ВЛАДА! Раз я маю владу — то я роблю, що я хочу.
· Так ось тому я і не хочу влади. Її потрібно усунути із людських стосунків. Тільки тоді наступить «мир і тишина»... Тільки тоді совість буде спокійна, і не треба буде боятися Бога, та ще так, щоб аж проводити референдум на тему «чи є Бог?!»
· Ну-ну, ти обережніше з цим... То вже не твоєї парафії діло. У тебе є конкретне прекрасне діло — твій чужочуб. Ти, я бачу, вже здогадався, що я... ну, з чим я до тебе прийшов... Нам треба твій апаратик. Вірніше, ти повинен сказати нам, як він працює.
Оле Лис відчув душевне задоволення: його хитрість уда​лась! Засекречений ним принцип дії чужочуба не був ними розгаданий.
· А він у мене ще не закінчений...
· О, ти брешеш?! Хіба ж можна брехати? Ти вже тричі підсівав собі волосся — значить апаратик діє!
· Я брешу? Я,— натискав на слові «я»,— брешу? Та моя брехня це квиління немовляти проти ричання Пахана! Або вашого.
· Е, синочку, так ми ж і декларуємо, чи як ви там го​ворите, брехню. Ми сповідуємо обман і прямо признаємося в цьому. Тому ніхто й не обурюється нами, усі нас люблять.. Хіба люди обурюються гіпнотизером, який їх загіпнотизував?
· Поки не проснуться. Як вони можуть обурюватися, ко​ли сплять? А проснуться, зрозуміють, що з ними робили мимо їхньої волі — кара буде страшною. Для вас.
Чуприндир реготнув:
· Ха-ха! Коли це буде... А може й ніколи. Наш народ натренований, надресирований гіпнотизерами, «завжди го​товий» виконувати будь-яку установку, будь-якого екст​расенса, був би лишень ясно і владно відданий нуказ. Пере​стануть вірити одному — прийде інший, зробить потрібний пас — і народ впадає в транс. Знаєш, з чого починається се​анс гіпнозу курки — її треба раптово перевернути догори но​гами... Людину треба шокувати якимось ударом, блиском. Народ — струснути пострілами, убити когось. Тільки пояс​нити, що це зроблено заради їхнього щастя. Я стріляв заради чубатих...
Оле вирішує, що пора починати:
· Це ви про великого ідолога?
Чуприндир ніби спіткнувся, робить вигляд, що думає.
· А що — «великий ідолог»?
Оле Лис стискається, мов пружина... Показує на стіни, на вуха, мовляв, стіни мають вуха...
Чуприндир всміхається:
· Я дав наказ усе відключити... Не вчи вченого...
· Але те, що я скажу — дуже страшне для вас...
· Хм... Кажи...
· Я сьогодні слухав., магозапис... першого сходняка... отого, у нашій хаті...
· Магозапис? — роздільно повторює Чуприндир, але від​чувається, яка страшна напруга заволоділа ним.— Підробка?
· Ні. Справжній. Тоді зроблений.
· Ким?
· Мабуть, самим ідологом.
· А-а-а-а! — закричав Чуприндир.— Я ж завжди підо​зрював його, суку, що він нещирий зі мною. Камінь за па​зухою... Магозапис?!
· Так. Справжній.
· Хто тобі давав?
· І ваша розмова...
· Нікого ж нема серед живих... учасників...
· ...і дід...
· ...того сходняка...
· І великого ідолога...
· Хто це? — заричав Чуприндир.
· Чупрії! — вистрелив Оле Лис.
· У-у-у! Суки, мать вашу. — Оле Лис задоволено слухав лайку. Значить, є щось, що може вивести тебе із рівноваги...
· Вони мене взяли, повезли, дали прослухати і наказали вам передати, що сподіваються на вашу підтримку їхнього руху. Інакше — поширять його... магозапис...
· Ах ти ж подонок! Обдурити мене! М Е Н Е! Не довіряти мені!? Значить у нього був хтось, кого я не знав? Хто ж це зробив той запис? Ми ж усіх свідків знищили...
· І мого батька? І матір?
· Ти що? їх же убили агенти лисаків. Мої люди їх упій​мали тоді ж і на місці... пришили...
· А дід?
· Хай мені скаже спасибі, що легко пішов на той світ. Ти уявляєш, що йому було б, якби за нього взялися чубеки? Я його пожалів, бо він мене на руках виносив, винянчив...
· Нічого собі жалість...
· Цить! Не мішайся у те, чого не знаєш... Що сказали чупрії?
· Сказали, що в нагані, якого ви кинули перед Паханом, кулі не було!
· І це знають? Ну а що я — дурень себе підставляти? Що вони хочуть?
· Дають тобі до п’яти днів подумати. Обіцяють тебе не судити, якщо допоможеш ліквідувати Пахана...
· Тихо, не руш мене! — коротко кинув Чуприндир і за​ходив по кабінету, думаючи.
Оле Лис стояв, чекав і думав теж... Оце один із за​сновників найбільш деспотичної держави, один із гіпнотизсрів, один з дресирувальників... Як легко піддатися гіпнозу — і як тяжко вириватися з нього. Бо ж загіпнотизований не може собі навіть скласти уявлення про свій стан, позбавлений влас​ної волі, власної думки, власного плану...
Наплив спомин юності.

УЛАМОК АМФОРИ
      Йому тоді було років 15. Уже він починав ди​вуватися здатності сучок вихваляти адміні​страцію Пахана, органом якої вони й були... Хвали мене, губонько... Того дня він зайшов до громадського туалету, присів... На цвяшку настромлено якісь сторінки з книжки. Оле Лис зняв їх, пожмакав, аби використати за призначенням і... За своєю звичкою усе читати — прочитав на уривку сторінки:
«Целиком будет освобожден от забот управлення, целиком будет включен в управляемое стадо. Хорошо освобождение!
Марксисты чувствуют это противоречие и, сознавая, что управление ученых, самое тяжелое, обидное и презрительное в мире, будет, несмотря на все демократические формы, настоящею диктатурою, утешают мыслью, что эта диктатура будет временная и короткая. Они говорят, что единствснною заботою и целью ее будет образовать и поднять народ как экономически, так и политически до такой степени, что всякое управление сделается скоро ненужным и государство, ут​ратив весь политический, т. е. господствующий характер, обратится само собою в совершенно свободную организацию экономических интересов и общин.
Тут ясное противоречие. Если их государство будет действительно народное, то зачем ему упраздняться, если же его упразднение необходимо для действительного освобождения народа, то как же они смеют его називать народным? Своєю полемикою против них мы довели их до сознания, что свобода, или анархия, т. е. вольная организация рабочих масс снизу вверх, есть окончательная цель общественного развития и что всякое государство, не исключая и народного, єсть ярмо, значит, с одной стороны, порождает деспотизм, а с другой — рабство».
З того дня Оле Лис став називати себе анархістом. Цей уривок він завчив напам’ять, не раз читав його Пахану на своєму безлюдному острові. Пахан йому кидав: «А ти? Не дес​пот і не раб. Чи ти раб?»
Від того дня розвиток суспільства уявлявся йому як рух знизу догори. Він як молитву повторяв: «свобода — тобто анархія, анархія — тобто свобода». Набагато пізніше Оле Лис дізнався, що слова ці написані Михайлом Бакуніним, ярим захисником ідеї (тьху ти, знову це погане слово!) анархізму. Згодом він знайшов і франкові слова про «народну державу Енгельсову, у якій би визиск родовитими обернувся би ви​зиском обраними». Чи Іван Франко читав Бакуніна? Чому такий перегук?
І ось Оле Лис, переконаний анархіст, стоїть проти деспота і чекає, що той відмовиться від деспотизму. Ха! У рабство легко потрапити, але тяжко вирватись... Під гіпноз потра​пити легко, але тяжко розгіпнотизуватись. Значить, я не раб, значить, я не загіпнотизований? То хто ж я? Прошарок? Ар​хеолог?
Для нього оці цитати із книжок, критикованих чубатими ідейотами, завжди були ніби руїни старого собору, уламки допотопних глечиків, амфор, наконечники списів. А такий наконечник може бути зброєю. Навіть уколись ним — і розгіпнотизуєшся!
ОСТАННІЙ НУКАЗ ЧУПРИНДИРЯ
    -   Ти готовий на все, щоб знищити Пахана?
Оле Лис стенувся від зненацького питання.
    — Пахана? А при чім тут Пахан? Треба зни​щувати чубизм, бо саме це вчення є абсурдним...
· Це все одно, — нетерпляче перебиває Чуприндир.— Я зараз даю тобі важіль, яким ти можеш перевернути світ!
· Я стріляти не можу. Навіть у Пахана.
· Знаю, знаю, інтелігенти ви нещасні. Тобі не треба буде стріляти. Але наважитись на... цей... на чин, героїчний чин, як ви кажете... Зможеш? Причому зараз. Тут. Негайно.
Оле відчув слабкість у ногах... Він зрозумів, що Чуприн​дир не жартує. Він сам став на краю...
· А що треба зробити? — питає, уже здогадуючись, Оле Лис.
· Так! Так! Саме це! — підтвердив дядько, теж догаду​ючись, що Оле Лис зрозумів.— Тобі просто треба підійти і зірвати з Пахана наволос.
· Як? — все таки не вірить Оле Лис.— На ньому наволос?
· А чому б ми сюди тоді прийшли? Коли він почув, що ти збільшив собі коефіцієнт чубатості, раз і вдруге, і втретє, я вже не міг його стримати. А коли ти вчора цій, як її...
· Світозарі?!?! — вражено, мало не божеволіючи, виду​шив із себе Оле Лис.
· Ну, ну. Йому повідомили про це вже о першій годині ночі.. Я не міг його стримати...
· Так що — Світозара — ваша —ця...
· Бо ми маємо копію твого апарату, кожну детальку по​вторювали, робили, збирали — а не знає ніхто... не можуть ніяк...
· Ви її до мене… підіслали???
Нарешті Чуприндир зрозумів суть його питань, від​махнувся:
· Та ні. Але хіба обов’язково підсилати? Ми й так знаємо усе. Ну то що, ідеш?
Оле не повірив Чуприндирю. Значить, підіслали... Я ду​рень, так їй повірив... розкрився... Значить, крах... Нема ні​кого у мене... Для чого жити?
· Я згоден. Пішли..
ЧИН
      - Але знай, у нього дуже міцно приклеєний на​волос. Рвонути треба добряче. Він дуже бо​їться, що хтось це зробить і замовляє спецклеї. Для нього клей — те, що для жінки помада чи пудра. Носиться з ними, перебирає, випробовує...
· Я зрозумів. Кажи, що робити.
· Він там ходить для виду. Вся його увага на нас. Він чекає, що я тебе умовлю посадити йому новий чуб. 1 якщо це станеться, ми маємо підійти до нього. І тоді він по моєму умовному знаку милостиво заговорить до тебе, щоб реабілі​тувати в очах начальства Іплечубу та й усіх... Ходімо.
І анархіст разом з ЯкНайЧубатішим (саме таке звання мав Чуприндир) рішучим кроком подалися до лабораторії, де зараз сяяло сонце Пахана.
Оле здалося, що він перебирається через море до безлюд​ного острова... Ось він ближче і ближче. Ось він стає на ноги і виходить з води. На табуреті, прикрученім до скелі гайками розміром з торт, сидить Пахан. Він милостиво дивиться на Оле Лиса, він чекає його поклоніння, він простягає руку для поцілунку.
· Ти знаєш, чубаню Лисе, я оце думав, поки ходив по лабораторіях, і зрозумів, що ти все таки маєш родючу голову, як я колись сказав про тебе. Вона родить таки гарні ідеї. Оцей твій чужочуб — все-таки геніальна річ, синок. Ми зможемо не посилати на смерть, на цю., на самосмерть... наших кра​щих чубанів, а додавши їм волосся, залишити їх ще на деякий час, а може й до самої смерті, природньої смерті, працювати на благо нашого великого чубатого народу... Я тебе призна​чаю Начальником Інституту Плекання Чубу. Запишіть — дати йому звання академіка, Пайку збільшити уп’ятеро, ні — вдесятеро. Хай знають, що Пахан поважає таланти, коли во​ни ідуть на благо чубизму і во славу Великої зони Чубатого народу...
О море! О сонце! Та що ж це за острів такий безлюдний, де стільки народу, який аплодує, який просто репетує славу ЩоЯкНайЧубатішому, і йому, Оле Лису.
· У тебе яке звання? — милостиво питає Пахан. І очі нього добрі-добрі...
· Чубатий,— мимоволі відказує Оле Лис.
· Віднині ти будеш ЯкНайЧубатіший, як і твій дядько...
Оле Лис найближається по гарячих камінцях острова, які  обпікають йому підошви ніг, до Пахана, до його простягнутої для поцілунку руки... Ось вона ближче і ближче... Пахан киває головою, заохочуючи до поцілунку. Оле не може відвести очей від зеньок Пахана і чує знову і знову: «Начальником Іплечубу... Десять пайок... геніальна ж таки голова... академік... десять... ДЕСЯТЬ... геніальна...».
Рука його бере руку Пахана і цілує... Цілує... Цілує.
Ревище наповнює лабораторію:
· Слава ЯкНайЧубатішому Оле Лису! Слава Пахану!
Оле Лис розправляється, озирається навколо. Роззявлені роти кричать йому славу. Славу кричить і дядько, тільки очі у нього перелякані. Чого б це? Мене боїться? Бо ми зрівнялися у званнях? Бо у мене десять пайок буде? Бо я геній? Ха-ха-ха! Оле Лис, як оті актори після виступу підій​має руки, розводить ними, вклоняється глядачам... Жизнь — ігра, а человек актьор...
І раптом у цю суголосицю вривається новий голос:
— Та будьте ви прокляті за все, що ви зробили! Щоб вам ні на цьому, ні на тому світі не було спокою! Чорти волохаті! Біси щетинисті! Іменем Бога проклинаю вас!! Убивати лю​дину за те лиш, що вона без чуба?!
Просто перед Оле Лисом стоїть його сивий, мов лунь, Дідо, і дивиться просто в душу Оле Лиса. З кожним його словом меркне світ перед Оле, розвіюється гіпноз ЩоЯкНайЧубатішого... Тепер він розуміє причину переляку в очах Чуприндиря. Який академік? Яка пайка? Це ж Пахамло! Узурпатор і ворюга в законі...
Зовсім прийшовши до притомності, опустивши підняту руку на голову Пахана, Оле Лис стискає п’ястука, згрібши густе волосся до купи. Стискає і рве! Ричання Пахана перекриває славослів’я усього почету. Він теж, видно, розгубився, і Оле Лис, згадавши слова Чуприндиря про міцний клей, ще раз рве! І знову, хоч Пахан заточився і вчепився в руку Оле Лиса — не зривається наволос! Та що ж це такс? знову страшний здогад вибухає у голові — обман! Як я міг повірити?! Та що ж це за голова у мене? Та чому ж я такий дурний? Світозарі — повірив, Чуприндирю, цьому мафіозі, цьому всесвітньому брехунові — повірив!!! Але руки вже не розтискає, хапає і другою, і тягне донизу!
Вони на острові! Оле Лис тягне донизу голову Пахана, той ричить, яко тисяча чортів! І табуретка, пригвинчена з скали гайками розміром з каструлю, з торт,— починає вириватися з тими гайками, зі скелею!! А навколо синє-пресинє небо і зелене море і жовто-гаряче сонце впірилось оком своїм у цю вселенську боротьбу. Скеля, скеля вивертається — а волосся не зривається?!
Уже охорона кидається до них обох! Та всіх випереджає Чуприндир! І як це красиво виглядає у сповільненому русі! Ось він уже біля Оле Лиса, ось він хапає його! Але не його! А його руку, що вчепилася мертвою хваткою у чуприну Па​хана! І аж тепер, зусиллями обох, зривається наволос, і Пахан падає привселюдно з голою, мов задниця, головою горілиць!!!
Один із телерепортерів навіть камеру випустив з рук! Шок страшенної сили струсює усіма присутніми. Могутнє «А-а-а-а!» лунає по всій Великій Зоні Колонії, бо й там, біля телевізорів....
Скеля разом з обома перекидається і видно, як вона, ніби м’яч крутиться на воді... Ось вони обоє щезли під водою, а скеля обертається, обертається... Ось із другого боку ви​ринає Оле Лис, тримаючи в руці мокрий наволос. Скеля по​вертається доти, доки Оле Лис займає вертикальне положен​ня. Спинилася. Оле озирається навколо: море, сонце, небо... І він сам... Де Пахан?
ПІСЛЯ ЧИНУ
Пахана не стало. Він як справжній ідейот (до речі, це його самого словечко: він його при​думав для іменування людей, які мають ідеї) перед усіма покаявся, попросив пробачення за тривалий обман і пішов на самосмерть, передавши владу Чуприндирю. Оскільки у того чуприна справжня. Але народ вимагав пе​ревірки справжності чуприни Чуприндиря. Для виконання цього священнодійства були обрані народні представники у кількості сімох сильних молодиків. З подивом серед них Оле Лис упізнав Петра і Павла. Хоч і гидко було дивитися на це Оле Лису, але він і сам з цікавістю чекав результату чубекспертизи.
І коли Петро підійшов до мікрофону і радісно вигукнув: «Чупрій Чуприндир має справжню чуприну, а Зона Коло​нії — справжнього сина!», він теж разом з усіма закричав «Слава! СЛАВА!» Так стало приємно, що є на світі щось справжнє. Він помітив, що багато хто навколо нього зверта​лися одне до одного не «чубаню», а «ЧУПРІЮ». Петро під​скочив до нього уже після обрання Чуприндаря Паханом, подякував за допомогу і повідомив, що усе ризначене Що-Як-Най-Чубатішим — і академік, і Тисячевідсоткова пайка, і начальство над Іплечуприною (так буде зватися тепер ін​ститут) – усе лишається для Оле Лиса.
Нуказом № 1 Чуприндир оголосив, що віднині слід звер​татися одне до одного не «чубань», а «чупрій», про реабілітацію усіх, що постраждали за літеру «П». Але й пообіцяв не пе​реслідувати чубанів. Розмір відрахунків на користь Зони Ко​лонії зменшив до 40 відсотків, як і обіцяв. До речі, останнє найбільше задовольнило мешканців 3/К, викликало їхню бурхливу радість. Замість слова Чуб, дозволено слово БОГ, плебісцит на тему «Чи є Бог?» відмінено.
Найдивнішим для Оле Лиса було те, що він погодився на всі пропозиції свого дядька. Навіть вирішив розкрити йому таємницю свого чужочуба, щоб дядько при потребі міг собі висадити волосся. А сам став чекати зустрічі з Світозарою. Його уже не хвилювало, чи вона «їхня», чи «тихня», чи «цихня», бо мав забезпечений тил — і не жінкою, а дядьком. Тому він навіть дозволяв собі іноді подесиденствувати на лекціях, за що на нього сипалися доноси від студентів.
І він знайшов-таки свою кохану, відчув, що підозри його були даремними, що Світозара — щоякнайчссніша і щоякнаймиліша жінка у світі. А за волосся він називав її ЩоЯк-Най-Косатішою Жоною Маткою. Він любив її волосся гладить руками і губами губи затулить, коли вона згадувала страшні часи чубизму, коли чубані ганяли по стадіону відрізану лису голову, співаючи:
Голова гола, голова гола, 
                        Заб’ємо нею гола, гола!
Одного разу Оле Лис вернувся додому і розповів Світозарі, що бачив лисого чоловіка на вулиці — і ніхто того чоловіка не хапав, а просто проводжали очима здивовано.
— А, то дисидент. Вони на знак протесту проти пересліду​вання лисих бриють собі голови, завдаючи мацакам, чубекспертам клопотів. Бо ж, коли дізнаються, що цс бритоголові, мусять випускати, всипавши добрячої чуб... чупанини.
Чимало часу збігло уже, коли на якомусь прийомі Оле Лис запитав Чуприндиря, чи не треба йому ще чужочуба? Той реготнув за своєю звичкою і шепнув, озираючись, чи кого нема поруч:
· Синочку ти мій, хіба ти не здогадався, що ота копія твого чужочуба працює на мене давно уже, ще коли Пахан...
· Як працює?! Ви ж мені говорили...
· Ха-ха-ха! І Пахану я так само говорив — що не можуть вчені знайти твого секрету. Насправді ж я собі давно під​саджую волосся, а Пахану — не хотів! Ну от не хотів, і все. А ти не догадувався? Дивно, я думаю, що і в тебе не своє волосся. Га? Признайся,— зареготав Чуприндир.
Так, Оле Лис знав, що у Зоні Колонії — усе несправжнє. Навіть коли щось є справжнім, то усі навколо думають, що воно несправжнє. То скажіть, чи можемо і ми вважати його справжнім?
ІДЕЙОЛОГІЧНИЙ ДОДАТОК

КОРОТКИЙ КУРС
фені (новомови) 

добірного злодійного товариства Зони Колонії.
АГРЕС, АГРЕСІЯ — рух суспільства («народу», біомаси) уперед (проти​лежне — регрес).
АГРЕСИВНІСТЬ — найвища людська якість, властива начальству Зони Ко​лонії, добірному товариству.
АНАРХІЗМ — розпуста, розгул демократії, полярна протилежність порядку, деспотизму, благодаті.
АТИЧУБИЗМ — дурна вигадка, що лисі буцім-то розумніші за чубанів (зго​дом — чупріїв).
БІОМАСА — отара, яка підпорядкована Пахану.
БОГ, застаріле — Чуб. Після Великого Перелому — Чуприна      

                     (див.).
БРЕХУН, БРЕХЛО — синонім до слова «лисий».
БРИТОГОЛОВИЙ — дисидент, пробачте за вираз.
БУБЛОЧУБ — різновид Чуба: волосся оточує лису в центрі голову по око​лиці.
БУГОР — один з Тузів суспільної колоди, бригадир.
ВАХТА — у Зоні Колонії те саме, що Білий Дім у Вашингтоні, Версаль у Парижі.
ВЕЛИКА ЗОНА — теж Зона, але велика-велика, дорівнює Державі.
ВЕЛИКА ЧУБАНИНА – революція, внаслідок якої Чубані перемогли лисих і стали Ворюгами у Законі в натурі.
ВОЛОСАТИЙ — ліве крило монолітного Чубизму.
ВОЛОС – те, на чому тримається передове вчення Чубизму.
ВОЛОХАТИЙ — сакральне позначення Чубаня (згодом — 
                    Чупрія).
ВОЛОХАТІСТЬ — елітна ознака: ворсистість, кошлатість, мохнатість, пухнастість, щетинистість.
ВОРСИСТІСТЬ — див. Волохатість.
ВОРЮГА В ЗАКОНІ — щось на зразок Пера-Сера в Англії, мера в Москві, Кастро в Гавані, Барона в Берліні, князя в Русі, Начальника в Зоні.
ДЕМОКРАТ, лайл.— нецензурний вираз у Зоні Колонії.
ДЕСПОТИЗМ — полярна протилежність анархізму (див.).
ДИСИДЕНТ — зграя бритоголових, які ще іноді подекуди стрічаються в Зоні Колонії.
ЖРАТВА — пайка натурою.
ЗАМІРИ РЯСНОЧУБОСТІ — атестація в ЗК.
ЗК – Зона Колонії (див.)
ЗЛОДІЙ — у Зоні Колонії почесне іменування гера, сера, пана, гаспадіна, месьє і т. д.
ЗОНА — альма матер Пахана і його Подільників.
ЗОНА КОЛОНІЇ — країна, створена Чубанями за межами тюрем, зон, та​борів, колоній, просто на так званій «свободі», іще зоветься «Ве​лика Зона».
ІДЕЙОВИЙ, ІДЕЙОТІІИЙ обов’язок — обов’язок, натхненний ідейєю (див.).
ІДЕЙОТ — чубань, що має ідейю (див.).

ІДЕЙЯ — думка, що опанувала ІДЕЙОТОМ (див.), абобіомасою (див.).
ІДЕОЛОГ, ІДОЛОГ — на зорі чубизму створив Першоманіфест Чубизму: за іронією долі був, пробачте, лисим.
ІПЛЕЧУБ — інститут Плекання Чубу (згодом Чуприни).
КОЕФІЦІЄНТ РЯСНОЧУБОСТІ — показник ідейотичності; від нього за​лежить благополуччя Чубанів (згодом — Чупріїв). Вирахову​ється відношенням площі залисин до площі Чубу.
КОЗИР, КОЗИРКА — карта, якою можна побити і Туза. Сила її у поло​женні, яке вона займає у суспільстві, приміром, має найрясніший чуб і найбільший пайок (див.).
КСИВА — записка до сучки (див).
КОШЛАТІСТЬ — елітна ознака: волохатість, ворсистість, мохнатість, пухнатість, щетинність, щетинистість.
ЛИПА — вид на проживання, пашпорт.
ЛИСАК, ЛИСАНЬ лайл. — загальна назва ворогів Чубизму, найпередовішого, наймудрішого, найагресивнішого вчення.
ЛИСИНА, лайл.— кінцева стадія стану голови, за якою самосмерть.
ЛОКАЛКА — так у Зоні Колонії називаються міста.
ЛЯГАВИЙ — мусор.
МАЛИНА — вахта, Версаль в Парижі, Білий Дім у Вашингтоні, Кремль у Москві..
МАЛОЧУБ, лайл.— рідкочубий, кандидат у лисані.
МАТ, лагідне — похідне від слова «мама»: «Не забуду мать радную».
МАЦАК — поліцай із ЧЕКа, що мацає голови, щоб встановити — лисі вони чи бриті.
МЕНТ — лягавий, мусор.
МОХ — звиродніння щетини, волосся.
МОХНАТІСТЬ — елітна ознака: волохатість, ворсистість, кошлатість, пухнастість, щети​нистість.
МОКРУШНИК, лагідне — назва Подільників Пахана.
МУСОР — лягавий.
НАВОЛОС, лайл. неценз.— підла, підступна вигадка лисаків для обману чесних чубанів (згодом — Чупріїв): штучне волосяне покриття лисої голови.
НАЙЧУБАТІШИЙ —почесне звання, що присвоюється за досягнення в га​лузі філософії, космогонії.
НАРОД, презирл.— біомаса, з якої Пахан ЩоЯкІІайЧубатіший і його Подільники сформували зразкових з/к.
НАЧАЛЬНИК — маестро, сер, ідальго, пан.
НІШТЯК — добре, чудово.
НУКАЗ — замінник конституції у Зоні Колонії, утворене від слів «наказ» і «указ».
ОТОВАРИТИСЬ —викупити свою пайку з магазину Зони.
ПАЙКА — прожитковий мінімум біомаси, народу Зони.
ПАЙОК — прожитковий максимум начальників, Подільників 3они Колонії.
ПАХАН — вождь, хан, батя. Частіше вживається з означенням: Пахан ЩоЯкІІайЧубатіший.
ПАХАНІЗМ — механізм керування Зоною Колонії, найдосконаліший з усіх досі відомих у світі.
ПАЧКА, лагід.— хавало, коробка, пика, морда.
ПІДСТУПНИЙ — епітет лисака.
ПІДІГРІВ — спонсорство.
ПОДІЛЬНИКИ — щоякнайближче оточення ПАХАНА ЩЯНЧ. Походить від жартівливої самоназви їх на колись очікуваному ними Нюрнберзькому процесі (ха-ха). Походить від слова ДІЛО, себ​то «карна справа». Злодюги, що ідуть по одній судовій справі. Пор.: «Раз мы шли на дело, выпить захотелось».
ПОПЕРУ — Політично-Перукарне Управління, стриже і бриє.
ПОРЯДНІСТЬ, лайл.— пережиток минулого у свідомості деяких Членів (біомаси).
ПРОГРЕС, ПРОГРЕСІЯ, лайл.— улюблені слова лисих. Вчи краще слова протилежного, кращого значення: Агрес, Агресія (див.)
РЕГРЕС — те саме, що ПРОГРЕС: занепад суспільства лисанів.
РІДКОЧУБИЙ — малочуб, кандидат у лисані.
РЯСНОЧУБИЙ — найкращий представник Чубанів.
САМ — поштиве іменування Пахана ЩоЯкНайЧубатішого.
САМОСМЕРТЬ — ганебний кінець облисілого, дозволений йому для спа​сіння честі, ідейї Чубизму.
СКАЛЬП — шкіра голови облисілого.
СТРИГАЛЬ — перукар — ідейолог.
СУЧКА — газета у Зоні Колонії, бо Пахан ЩЯНЧ сказав якось: «Нащо нам іноземне слово, коли є рідне, на фені – сучка ?» (див.).
ТАЧКА — легковий автомобіль.
ТУЗ — найзначніша карта у суспільній колоді, наприклад, Подільники, На​чальники, навіть Бугри для біомаси.
ФЕНЯ — вишукана новомова Подільників, Тузів, Бугрів і привілейованих верш​ків біомаси Зони Колонії.
ФРАЄР, лайл.— член, інтелігент, простий смертний.
ХАЗЯЇН — Сам, ПАХАН ЩЯНЧ, офіційне.
ХАМЛО — він же, але неофіційне, позацензурне.
ЧЕКа — див. Чубо-Екзекуційна контора.
ЧЛЕН — фраєр, інтелігент, один з біомаси.
ЧУБ — Бог для чубанів.
ЧУБАНЬ — вінець природи.
ЧУБАТИЙ — нормальне найменування жителів 3/К. 
ЧУБАТІШИЙ — вище звання.
ЧУБАТЕСТАТ — документ, ксива про стан Чуба у чубаня. 
ЧУБЕК — службовець Чубо-Екзекуційної контори, чи ПОПЕРУ. ЧУБЕКСПЕРТИЗА — перевірка лояльності, себто, наявності чуба. 
ЧУБИЗМ — найагресивніша, найкраща, найвища ідея, вироблена людством
у особі Пахана ЩоЯкНайЧубатішого. 
ЧУБОСТАТ — ксива на право поголити голову (тільки в разі хвороби). 
ЧУБО-ЕКЗЕКУЦІЙНА КОНТОРА — служба безпеки в 3/К. ЧУЖОЧУБ — поки що таємниця, у тексті прочитаєш. 
ЧУПРИНА — Бог для чупріїв після Великого Перелому. 
ШІСТКА — найменша карта у суспільній колоді 3/К. 
ЩЕТИНА — волосся найвищої якості.
ЩЕТИНИСТІСТЬ — елітна ознака: волохатість, кошлатість, пухнастість, щетинистість, мохнатість.
Щ. Я. Н. Ч.— ЩоЯкНайЧубатіший, звання Пахана, вище за Генералісімуса, за імператора, за Генерального секретаря. 
ЯКНАЙЧУБАТІШИй — звання тузів, Подільників, вершків 3/К.

